
PROTECTIVEWAR MEASURES Mit mondanak a bányatársaságok a magyar bányászokról?
After reading one or more of 

the editorials in recent issues of 
Coal Age, I fell to thinking over 
somejpf the conditions that have 
developed lately, respecting the 
safeguarding of life and property 
in coal mining.

Since the declaration of war by 
the United States against Austria 
one naturally thinks of the poss­
ible danger that might arise from 
the presence of the large number 
of Austrian miners employed in 
our coal mines. It goes without 
saying that these men are fairly 
well skilled in the different kinds 
of work required in mines.

I belive it is a fact that they are 
particularly skillful in the hand­
ling of explosives, and this fact 
has led me to wonder what pro­
tective measures, if any, are de­
sirable to safeguard lives and 
property against the malicious 
acts that might be aroused in the 
heart of some Austrian miner, as 
the result of the attitude of our 
Government toward his native 
country.

Loyalty of Foreign Miners 
Proven.

Reviewing the situation care­
fully, I belive that the great bulk 
of Austrian miners are loyal to 
this country and are, or will be, 
patriotic citizens devoted, to its 
best interests and welfare. It is 
a fact that organizations com­
posed of foreign labor have, in 
more ways than one, proved their 
loyalty to the United States. For 
instance, while formcly a member 
who failed to attend a funeral of 
one of his comrades was liable 
to exclusion from the organiza­
tion on that account, the order 
has recently been made forbidd­
ing the attendance of more than 
a selected number at the funeral 
of a member.

The purpose of this order, 
promulgated by many organiza­
tions of foreigners, in this coun­
try, is plainly in accord with the 
desire of the Government that 
every miner shall be regularly in 
his place, each day, and do his 
best to increase the output of 
the mines to meet the present 
demand for coal, which will en­
able this country to win the war.

It is not my desire to anticipate 
trouble. My purpose is rather to

Minden magyar bányász olvassa el ezen 

az oldalon az utolsó két hasábon Írott cik­

künket. Egy újabb lépésről számolunk be 

tervünk keresztülvitelében.

draw out expressions of loyalty 
respecting the great classes of 
foreign labor now employed in 
the mine and to make them, if 
possible, more loyal to the coun­
try of their adoption. While 
conditions may arise that would 
tend to arouse suspicion, at times, 
since it is only reasonable to sup­
pose that all men have a lingering 
love for the land of their nativity, 
the fact that our foreign miners 
have enjoyed the protection of 
the Stars and Stripes, in years of 
peace, should make them appreci­
ate their debt to this country’.

In considering what is neces­
sary for the protection of our 
mines, the truth of the old adage 
comes home that “to be fore­
warned is to be forearmed." The 
safety of mining interests every­
where can only' be assured by the 
careful supervision of our mines, 
on the part of both mine officials 
and miners. No loyal miner will 
permit to go unchallanged any 
suspicious act observed on the 
part of a fellow .worker.

In this fact there is greater 
nSbUTattce of protCctiorPand safe­
ty’ than in the more severe 
measures that might be expected 
to follow the conscription of 
labor and of the mines by the 
Government. I have implicit faith 
in the power of our Government 
to protect its citizens in every 
emergency that may present it­
self, and it cannot be said with 
ccrtainity, at present, that cons­
cription by the Government will 
not be necessary. I shall be glad 
to hear from others along this 
line, as I believe that this is an 
importan question in the protec­
tion of lives and property, in 
mining.

Lumen.
W. Leisenring, Penn.

The above article has appeared 
recently in the “Coal Age” in its 
“Discussion by Readers” section.

We do not wish to add much 
to what the writer of the letter 
said. We only think that it is the 
best if every operator—knowing 
his own foreign employees— 
would adopt protective measures 
best adopted to his needs and 
the circumstances.

True translation filed with the Postmaster of New York, N. Y. Jan. 9, 1918, 
as required by the.Act of October 6, 1917.

Lapunk utolsó két számában tudattuk a magyar bányászokkal, hogy 
levelet irtunk a nagyobb szénbányatársaságoknak, amelyben kértük jó­
akaratukat a magyar bányászok részére. A beérkezett levelek igazi er­
kölcsi bizonyítványai a magyar bányászoknak, amit büszkén mutathat­
nak meg mindenkinek, mert minden levélben csak a szépet és jót Írnak a 
magyar bányászokról.

A levelek egy részét már közöltük korábbi számainkban. Alant foly­
tatjuk ezeknek a leveleknek közlését, olvassák el a magyar bányászok, 
lássák meg, hogy ismerik őket és hálálják meg, hogy becsülik őket.

Az újabban beérkezett levelek a következők:

’ Worth, W. Va. 1917 dec. 27. 
Magyar Bányászlap, 
New York, N. Y.

Uraim :-
Válaszolva folyó hó 19-iki leve­

lükre,tudatjuk, hogy a társasá­
gunknál dolgozó magyar bányá­
szok mind jó emberek, teljes mér­
tékben bírják bizalmunkat és ép 
oly igazságosan fogunk velük 
bánni, mint eddig. Az egyet­
len félelmünk, hogy ők ártatlanul 
esetleg fogadni fognak .és beszél­
getni fognak ismeretlenül hazá- 
jukbeliekkel, akiket, ideküldeuek, 
hogy kárt okozzanak a telepen.

Mar cftdig is" pár tipli égett le 
ezen a környéken ismeretlen vélet­
lenek ákal és ez természetesen 
nyugtalanságot okoz. Azt szeret- 
nők. ha a mi magyarjaink velünk 
maradnának és olyan hűségesek 
legyenek, mint eddig voltak és 
akkor ugyanúgy fogunk velük 
bánni, csak ne adjanak hajlékot 
idegeneknek, akiket nem ismer­
nek.

őszinte tiszteletteL
A. D. Rice,

General Manager
(United Pocahontas Coal Co.)

Chickasaw? Pa. 1917. dec. 29. 
Magyar Bányászlap, 
136 E. 17th St., 
New York, N. Y.

Kedves Uram:-
Válaszolva folyó hó 19-iki leve­

lére, ebben az országban levő nagy 
számú magyar bányászra vonatko­
zólag, akik az osztrák-magyar kor­
mánynak küldött hadüzenet foly­
tán ellenséges idegenek lettek, en­
gedje meg kijelenteni: :

A mi társaságunk minden ren­
delkezésére álló eszközt felhasznál, 
hogy kielégítse ezeket az embere­
ket úgy a munkával, amit ajánlha­
tunk nekik, mint a nálunk alkal­
mazott emberek családjainak la­
kásaival. Elismerjük a feszült vi­
szonyt, ami alatt a magyar kor­
mány emberei vannak jelenleg és 
épen ezért a nehéz helyzetért te­
kintettel ezen emberek fontossá­
gára, mint bányászok, mi mindent 
elkövettünk, hogy meg legyenek 
elégedve.

Teljesen méltányolva, hogy a 
magyarok hűséges, hazafias és 
szorgalmas munkásoknak bizo­
nyulnak, megfelelően fogunk bán­
ni.

Teljes tisztelettel - -

Wm. P. Jones,
Superintendent, 

Allegheny Ritter Mining Company.

M. Himler, Esq., szerkesztő, 
Magyar Bányászlap, 
136 East 17 street, 
New York, N. Y.

Kedves Uraiu,
— Válaszolva 1917 december hó 

19-ről kelt levelére, melyet Jen­
kins, Ky.-ba küldött társaságunk­
hoz, kérve értesítést a társaság 

■szándékáról az ausztriai és magyar 
bányászait illetőleg, és hogy mi 
fog történni velük, értesítem, 
hogy:

Mióta az Egyesült Államwk há - 
borúban van Ausztria-Magyaror- 
szággal, jelenleg nem tudjuk meg­
mondani, bor i milyen intezkedé- 

‘se'ket'To^ir.JT) — fia líbz — az 
Egyesült Állapiok, ha ezek az em­
berek továbbra is békességesen 
maradnak mimikájukban, de mi 
biztosíthatjuk I azokat az embere­
ket, akik a Consolidation Coal 
Company-nak dolgoznak, hogy a 
kik békében folytatják munkáju­
kat és engedelmeskednek a külön­
böző államok As az Egyesült Álla­
mok törvényeidnek, hogy meg lesz 
engedve, hogy folytasssák munká- 
kés viselkedéssel, tiszteletben fog­
ósak nem kapunk ellenkező érte­
sítést az Egyesült Államok illeté­
kes köreitől.

Bizonyos törvényeket és rende­
leteket a puskapor és egyéb rob­
banó anyagokria vonatkozóan már 
korábban hoztak és ezeknek en­
gedelmeskedni ' kell ausztriai és 
magyar, valamint minden más bá­
nyásznak ; ezek a törvények min­
denkire vonatkoznak, kivéve né­
metekre, ausztriaiakra és magya­
rokra, akik neun kaphatnak enge­
délyt puskapog vásárlásra, őket 
minden nap ellátják a napi mun­
kájukhoz szükséges mennyiséggel, 
épugy, mint a (öbbi bányászt.

Mi hisszük, hogy a mi bányásza­
ink hűségesek ía társasághoz és a 
munkájukat folytatni fogják bé­
kés viselkedéss.el, tiszteletben fo- 
ják tartani ési engedelmeskedni 
fognak a helység törvényeinek, a 
hol dolgoznak, és ameddig ez igy 
lesz, és a kormány rendeletének 
hiányában a mi ausztriai és ma­
gyar bányászai) ik nem lesznek há­
borgatva.

Ez vonatkozik minden Consoli­
dated szénbányára, ahol fekszik: 
Somerset, Pa., Frostburg, Md. 
Fairmont, W. Va., Van Lear, Ky., 
Jenkins, Ky., és McRoberts, Ky.

Teljes tisztelettel
C. L. Green, igazgató. 

The Consolidation Coal Co., Inc.

Edgarton, W. Va. 1917. dec. 29. 
Magyar Bányászlap, 
136 E. 17th St., 
New York, N. Y.
Kedves Uraim :-

Válaszolva folyó hó W-iki leve­
lükre, értesítem, hogy nálunk kö-|

Uj otthon a magyar bányászoknak
Terjed a hire az ajax-i bányának. — Újabb magyar telep az ajax-i 
bánya mintájára. — Készül a többi bánya is a magyaroknak.

kodni fog arról, hogy a bányában 
a munkák minden tekintetben ki­
fogástalanul menjenek.

Nem tudjuk, hogy megértik-e 
a magyar bányászok, hogy milyen 
fontos, milyen sokatmondó és dia­
dalmas, milyen jelentős lépés ez 
a tervünk kiviteléhez. Mi büsz­
kék, nagyon büszkék vagyunk ar-« 
ra, hogy alig nyitottuk meg az el- ' 
ső Magyar Bányászok Bányájától 
máris érdeklődnek a társaságok I 
és követik a munkánkat. Mert I 
tudják a magyar bányászok, hogy < 
azon a telepen, amely Himle>$ 
Márton ellenőrzése és a mi meg-’* 
bízásunkból Dr. Acél személyes 
és állandó vezetése alatt áll, a ma­
gyaroknak ott csakis jó dolguk 
lehet, mert lesz gondunk rá, hogy 
minden egyes magyar, aki oda 
megy dolgozni, minden tekintet­
ben meg legyen elégedve a hely­
zetével.

Még egy fontos újítás történt a 
telepen a mi indítványunkra. Az 
eddigi r_\^^vndszert megvál-

gyár munkás az év végén az egész 
évi munkája arányában megfelelő 
BONUSZBAN fog részesülni, a 
mi azt jelenti, hogy ebben a bá­
nyában a bányászok szintén ré­
szesednek a bánya jövedelméből, j 
Ami azt jelenti, hogy a magas fi­
zetéseken felül még a bánya jö­
vedelméből is külön részt fognak 
kapni, amely összeggel az évi ke­
reset jóval felül fogja haladni a 
legjobb átlagos kereseteket is.

Amennyiben bármely magyar 
bányásznak a telepen valami pa­
nasza vágj- kívánsága van, akár 
a munkát, akár a bánásmódot il­
letőleg, az egyenesen forduljon a 
telepen lakó magyar vezetőhöz, 
aki mindenkinek a kívánságát a 
legméltányosabban fogja elintéz­
ni.

A telepen jelenleg hat bánya 
van két mértföldnyi távolságon 
belül és most fognak még két uj 
bányát nyitni. A bányatelephez 
két mértföldnyi távolságra van 
Pineville, egy 4000 lakosú csinos 
kis város, ahol van iskola, temp­
lom és szórakozó helyek. Azon­
kívül a telepen esti iskolákat fog­
nak tartani a felnőttek részére, a 
melyben egyéb hasznos tudniva­
lókon felül különösen nagy gon-/- 
dot fognak fordítani a konyha­
kertészet és baromfitenyésztés - 
tanítására. A társaság minden 
családnak ad megfelelő területet 
kert részére, mert azt akarják, 
hogy minden magyar otthon értz- 
ze magát a telepen és állandóan 
ott maradjon. -

Reméljük, hogy a magyarok 
örömmel fogadják ezt a hírt, 
örömmel veszik tudomásul, hogy 
alakulnak m agyai bányák, ma- • 
gyár telepek, magyar ottho- ■ 
nők Amerikában is a dolgozó ma- 1 
gyaroknak és közeleg az idő, a * 
mikor minden magyar bányász $ 
megkapja a fizetést az eddigi*., 
szenvedésekért. Annyit már el­
értünk, hogy nem kell a magyar 
bányásznak beleindulni a vak vi-

(Folytatás a 4-ik oldalon.) .

rülbelül 50 magyar van alkalmaz­
va, kik mióta az Egyesült Államok 
hadat üzent Ausztria-Magyaror­
szág ellen, ellenséges idegenek let­
tek.

Ezek az emberek bebizonyítot­
ták, hogy nagyon hűségesek s haza 
fiasak ehhez az országhoz és na­
gyon szorgalmas munkások és igy 
nincs okom arra, hogy ellenségnek 
tekintsem őket. Azt hiszem, hogy 
ezek az emberek megértik, hogy 
Amerika barátjuk kíván lenni és 
meg akar adni nekik minden jo­
got, ami lehetséges, addig, amig 
rendesen viselkednek és ezért 
szándékom, hogy minden védelmet

-évikor 
zottainknak, akikről látom, hogy 
kötelességüket teljesíteni kíván­
ják és a célhoz segítenek.

Teljes tisztelettel
The Portsmouth-Solvay Coke Co.

Thomas DeVenney, 
Superintendent.

Pueblo, Colo., 1917 dec. 27.
Magyar Bányászlap, 
136 East 17 street, 
New York, N. Y.

Kedves Uraim,
Megkaptuk december 19-iki le­

velüket a bányánknál alkalmazás­
ban levő magyarokra vonatkozó­
lag.

Nálunk vannak nagy számban 
magyarok és ausztriaiak is a bá­
nyában és mindeddig nem talál 
tünk köztük egyet sem, aki nem 
volna hűséges és hazafias munkás. 
Mi nem tartunk ezen alkalmazot­
tak cselekedeteitől, bár háborút 
üzentünk szülőhazájuknak.

Tisztelettel
E. H. Weitzel,

The Colorado Fuel & Iron Co.

Focahontas, Va. 1918 jan. 1.
M. Himler. Esq., szerkesztő, 
Magyar Bányászlap, 
136 East 17 street, 
New York, N. Y.

Kedves Uram,
December 19-iki levelére értesí­

tem, mindaddig, amig az idegenek 
engedelmeskednek az Egyesült Ál­
lamok törvényeinek, az a szándé­
kunk, hogy a magyarokat épolyan 
udvariasan kezeljük, mint eddig. 
Eddig nem volt bajunk egygyel 
sem és őszintén reméljük, hogy ez­
után sem lesz.

Teljes tisztelettel
J. C. Turley, 

Assistant Manuager. 
(Pocahontas Fuel Company, Inc.)

Testvéreink tudják, hogy min­
den magyarlakta bányatelepen 
milyen kitörő örömmel fogadták 
a Magyaf Bányászok Bányájának 
hirét. Lelkesedéssel vett tudo­
mást minden magyar bányász a 
munkánkról, amelylyel megalakí­
tottuk az első magyar bányát, a 
mi csak kezdete a nagy tervnek. 
Mindenütt tudomást vettek a ma­
gyarok bányájáról, mindenütt na­
gyobb érdeklődéssel kezdték fi­
gyelni a magyar bányászokat, a 
kiknek egy része ma már bánya­
tulajdonos. és van rá jó kilátás, 
hogy hamarosan több is lesz.

Tervünkben egy újabb lépéssel 
haladtunk előre. Mert nemcsak 
a magyar bányászok között járt 
cl a hire a MI BÁNYÁNKNAK/ 
hanem meghallották ezt a bánya­
társaságok is. Mert a bányászok 
mindenfelől csoportosan mentek 
megtekinteni az első magyar bá­
nyát, akik elmondták utukban, 
hogy mit láttak. így hát a bánya­
társaságok is kezdtek érdeklődni 
a Aöhy (flől. _

A Federal Coal Company, 
melynek telepe Pineville, Ky. 
mellett. Straight Creeken van, 
felkereste Himler Mártont, a Ma­
gyar Bányászok Bányája megala­
pítóját és vezetőjét és érdeklődött 
a bánya megalakítás és fenntartás 
részletei felől. A tervek és leírá­
sok annyira megnyerték a társa­
ság tetszését, hogy elhatározták, 
hogy telepüket az ajax-i bánya 
mintájára fogják berendezni.

A Federal Coal Company szer­
kesztőnket, .Himler Mártont kérte 
fel a telep vezetésére, aki szivesen 
eleget tesz e kérésnek és minden 
igyekezetével azon lesz, hogy a 
magyaroknak egy újabb igazi -ott­
hont alapítson és hogy az ott 
dolgozó magyarok tudják és érez­
zék, hogy magyar bányatelepen 
dolgoznak.

Az egész telep, a bánya és a 
munkák vezetése Himler Márton 
személyes felügyelete alatt fog 
állani. Szerkesztőnk rövid időn- 
kint el fog látogatni a telepre, 
hogy megvizsgálja a bányát, és a 
munkát hogy utasításokat adjon 
az egész bánya vezetésére vonat­
kozólag.

Mivel szerkesztőnk jelenleg 
nem töltheti minden idejét a Ken- 
tucky-i uj telepen, megbízta Dr. 
E. S. Acélt, lapunk munkatársát, 
az ismert munkásszakértőt, hogy 
állandóan lakjék a telepen és min­
den idejét a bánya vezetésének 
szentelje. Dr. Acél számtalan 
cikket irt előkelő angol lapokba 
a magyar munkásokról és különö­
sen a magyar bányászokról, ugj', 
hogy nagy részben neki köszön­
hető, hogy a magyar bányászo­
kat ma már mindenütt ismerik, 
tudomást vettek róluk és foglal­
koznak a dolgaikkal.

Felesleges külön hangsúlyoz­
nunk, hogy az ott dolgozó ma­
gyaroknak minden tekintetben a 
legjobb dolguk lesz a telepen. Hi­
szen minden utasítást az ajax-i 
bánya vezetőjétől kapnak és a te­
lepen Dr. Acél állandóan gondos­
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VEGYEN WAR SAVINGS STAMPS 
ISSUED BY THE 

UNITED STATES 
GOVERNMENT

MOST!

TAKARÉKOSKODJÉK 
és kölcsönözze pénzét

- UNCLE SAMNAK -
NEKI SZÜKSÉGE VAN MOST RÁ.

VÁSÁROLJON

Háborús Takarék-bélyegeket, 
amely az Egyesült Államok által kibo­
csátott értékpapír, 4^ kamattal, amelyet 

negyedévenként adnak a tökéhez.
ÖN MEGKEZDHETI

25 cenííels

ha U. S. takarék bélyegeket vásárol. 
Felvilágosítással szivesen fog szolgálni 

a postamestere, a bankárja, a lapja és szá­
mos ügynökség. .Forduljon bármelyikhez felvilágosításért. 

AZ ÖN KÖTELESSÉGE!
Emberi életeket fog megmenteni! 

MEG FOGJA NY ÉRNI, A HÁBORÚT!

: 40-50 magyar bányász ;
Z j6 munkát kaphat a Glens Run Coal Co. telepein Rush Run, O.-ban. Különösen 4
X családos embereket szeretnénk telvenni. Ha többes akarnak hozzánk jönni, küld-
X lenek el egy embert maguk közül megvizsgálni a bányát és mi megfizetjük a •
X költségeiket. Csakis union emberek jelentkezzenek vagy olyanok, akik be akarnak 4
A lépni a union-ba. Telepünk Wheeling, W. Va.-hoz közel fekszik. _ 4
X írjon vagy ‘ehwvkezzék személyesen a superintendentnél. kinek cime: 4

. —■—A
| The Glens Run Coal Co.

RUSH RUN, Ohio.

Magyar Bányászok
Mi minden nap dolgozunk, mert nálunk mindig van elegendő káré. 
Társaságunk a Norfolk & Western Vasúttársaságnak szállítja a 

szenet. Olvassa el az utolsó oldalon levő hirdetésünket.

Alma Thacker Fuel Co., McCarr, Ky.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Ha jő és olcső bútorokat akarnak venni Jöjjenek WELCH és 

vidéke LEGNAGYOBB és LEGSZEBB üzletébe. Csakis elsőrendű 
bútorokat tartunk raktáron, üzletünk az állomással szemben, a 
Balázs és Schaeffer féle szállodával szemben. Magyarokat szive­
sen látjuk és kérjük szives pártfogásukat.

NÁLUNK BESZÉLHET MAGYARUL!

The House Furnishers, Inc.
________WELCH, W. VA.__________

CALUMET STATE BANK
CALUMET, MICH.

Tőke, tartalék és haszon: $170,000
BETÉTEKBE RENDES KAMATOT FIZETÜNK 

KÜLFÖLDI OSZTÁLYUNK MÉLTÁNYOS ÁRBAN KCLD PÉNZT
Kérjük a magyarok pártfogását 19

A magyar bányászok figyelmébe!
Bankunk az egész világ lakosságának a bizalmát bírja és a 

magyar bányászoknak is kedvelt bankja. Magyar ügyfeleinket 
mindig a legjobb bánásmódban részesítjük.

BETÉTEK UTÁN 4 c; KAMATOT FIZETÜNK.
- PÉNZÉT BÁRMIKOR FELMONDÁS NÉLKÜL VISSZAKAPHATJA 

Ne küldje pénzét idegen helyre, hanem helyezze el egy erős 
batíkban, ott, ahol laknak és dolgoznak.

The Homer City National Bank
S. C. STEEL, pénztárnok.

HOMER CITY, PA.

15 mi’iar va^y tót családos bányászt keresünk
SLAGLE, Logan County, West Virginia telepünkre.

A cxén s láb magas és tiszta. Uj házak, jó iskola, kitűnő ivóvíz. Most építünk 
egy clubházat, amely fürdővel, olvasó szobákkal és biUiárd asztalokkal lesz íöl- 
Az alsó öt családos bányász, aki * leiepünkre jön és a bányászlapra hivatkozik, 
egy évig teljesen ingyen íogr házat kapni, azzal a kikötéssel, hogy a házat ál­

- land6an szépén, tisztán és rendben kell tartania
Bővebb felvilágosítással szivesen szolgál Mt. G. L. BAILEY, General Manager

McGREGOR COAL COMPANY a
Slagle. Logan County, West Virginia. '

BÁNYATELEPEK HÍREI
I MEGJELENT

AJAX MINE, LENORE, W. 
VA. — Jelenleg újabb bányászo­
kat nem vesznek fel. Senki se 
menjen oda munkára. A bányá­
ra vonatkozó ügyben mindenki 
erre a cimre Írjon: Himler Coal 
Co., Ajax Mine, Lenore, W. Va., 
Mingo Co.

CLARKSBURG, W. VA. — 
Clay és Gassaway között uj bá­
nyát nyitott a Groves Creek Coal 
& Coke Co. A bányában három 
szénréteg van.

LYNCH, W. VA.—United Sta­
tes Coal & Coke Co., itt uj bányát 
nyit az év elején. Lynch-nek 
2000 lakosa van és 300 uj ház ké­
szen áll a bányászok részére.

VINTONDALE, PA. — Itt a 
munka nem a legjobban megy, 
mert nines elég vasúti kocsi és igy 
alig dolgoznak pár napot heten­
ként. Az emberek az utolsó hó­
napban alig tudták megkeresni 
azt, ami a burdra szükséges, és az 
is a baj, hogy nagyon sok az em­
ber és újabbakat is felvesznek. 
Remélhetőleg a vasutak átvételé­
vel hamarosan meg fognak szűn­
ni ezek az általános bajok, amik 
annyira hátráltatják a sikeres 
szénbányászatot.

MAJESTIC, KY. — A munka 
itt elég jól megy, naponta dolgoz­
nak, keresni is ipl lehet, csak a 
szuperintendenttíl nincsenek az 
emberek megelégedve.

BELNEP, O. (Adena, O.) — 
A Verhovay Egylet 73-ik fiókja 
jól sikerült bált rendezett október 
hó 13-án. Hetven dollár tiszta 
haszon maradt. A bál sikerét fő­
leg Hornyák Mihály elnök, Bar­
tók Dániel titkár, és Trimay Jó­
zsef pénztárnok bányásztestvére­
ink mozdították elő.

BLAIRMONT, O. — A bánya 
minden nap dolgozik, a szuper 
igen jól bánik a magyarokkal és 
örömmel vesznek fel magyar bá­
nyászokat, azonban lakást nehe­
zen lehet kapni. A szén 4 és fél, 
5 láb 6 inch magas. Kö van, víz 
kevés. A kereset 6—8 dollár na­
ponta, de a drágaság nagy. Arra

dó munkának. Miután semmi fon­
tosabb okuk a sztrájkra nincs 
teljesen kicsinyes okok miatt 
hagyják abab a munkát. Például 
az egyik telepen azért kezdtek 
sztrájkot, mert a társaság egy uj 
rendszert léptetett életbe a bá­
nyában levő emberek számára.

Úgyszintén nagy a vasutikoesi 
hiány az államban. A Central 
Ilinois Bureau titkára, akikhez 
minden nap jelentések érkeznek 
az egyesület tagjaitól az elszállí­
tott szénnek a mennyiségéről, ki­
jelentette, hogy ha az egyesület­
hez tartozó bányák rendesen kap­
hatnának vasúti kocsikat, akkor 
naponta 9000 tonnával több sze­
net tudnának kibányászni, mint 
eddig.

ADOMÁNYOK ZÁSZLÓ­
SZEGRE.

panasz van. hogy 
poszt.

CHARLESTON.

nem elég a

VA.

A MAGYAR BANYÁSZ-ALBUM!

MAYNARD, O. — Kozma Jó­
zsef testvér irja, hogy a munka 
itt elég jól megy, hetenként 4-5 
napot dolgoznak. A bánya egye­
nes, a szén 5—5 és fél láb magas, 
viz van egy kevés, gáz nincs. Le­
járókő van 10-12 inch. Szabad 
lámpával dolgoznak. A szenet 
masina vágja és tonnaszámra ve­
gyes méréssel 58 és három-nyol­
cad centet fizetnek. Szerencsét­
lenség nagy ritkán fordul elő. A 
bánásmód kielégítő, a drágaság 
elég nagy. Embereket vesznek 
fel és aT-i szeret dolgozni, annak 
ajánlja ezt a helyet Kozma test-

Olyan szerencsétlenség történt 
nemrégen a Proctor Coal Com­
pany telepén, amilyenről eddig 
még West Virginiában nem hal­
lották. A telepen négy ember 
azon dolgozott, hogy azokat a 
villanyvezetékeket, amelyek az 
ideiglenes áramot szolgáltatták a 
bányában átkössék az uj és ál­
landó telephez, a dróthuzatokat 
olyan alacsonyra engedték, hogy 
az megérintette a Logan County 
Light and Power Company veze­
tékeit, amely a környéket látja el 
világítással és az erős áram mind 
a négy embert azpnnal megölte, 
és másik három embert súlyo­
san összeégette. 1

KNOXVILLE, TENN. Ti-

BENCH JCREEK, W. VA. — 
Testvéreink írják, hogy itt a mun­
ka nem a legjobban megy. Csak 
félnapokat dolgoznak. A bánya 
szloppos, a szén 4 láb magas, az 
entriben van viz, gáz nincsen, sza­
bad lámpával dolgoznak, lejáró­
kő van. A szenet kis pikkel dig- 
golják, és tonna számra, vegyes 
méréssel 90 centet fizetnek. Sze­
rencsétlenség nem történik. Az 
élelem elég drága, a bánásmód 
sem a legjobb. Uj emberre most 
nincs szükség, mert elegen van­
nak.

zenkét ember halt; meg egy bá- 
nvaszerencsc.lens^ben a közeli 
Duar Coal CompaTiy telepén de­
cember 19-én és Számos ember 
pedig bennrekedt j a bányában. 
Eddig 12 embert holttestét hoz­
ták a mentők a felszínre. A sze­
rencsétlenséget gáz robbanás 
okozta.

A Kohányi Tihamér egyesület 
4-ik osztályából a következő ado­
mányok folytak be zászlószegre:

Radnóczy József, Kövik Ist­
ván, Kuzmi István, Varga Mi­
hály, Török Bertalan, Paray 
■Ádám, Bencze János, Török Bá- 
int, Belezán Péter, Kovács Pál, 
Danes István, Dongó Ferenc, Sos- 
tarics Lukács, Domokos Mihály, 
Farkas Vendel I—1 dollárt. Sid- 
lóczky Péter 5 dollárt. Újhelyi 
László, Pádár József, Muszkály 
Mihály, Id. Lajhinberger And­
rás, Trombola Pál, Babróczky 
Lajos, Barta Lajos, Tóth Ignátz, 
továbbá Raszipovits Sándor ke­
resztapa 5 dollár, Juhász Eszter 
keresztanya 5 dollár, Sidlóczky 
József zászlótartó, Takács Bálin. 
10—10 dollárt. Az egyesület fiók­
jai közül adományoztak: i-ső 
osztály, Homer City, Pa. 10 dol­
lár, 5-ik osztály Maybeury, W. 
Va. 12 dollár, 3-ik osztály, Edgar- 
ton, W. Va. 5 dollár, 6-ik osztály,
Blairmont, 5 dollár, 8-iJ^ osz^ 

” ’ dollár.tál”, Sharpsville, Pa. 
•. k osztály Newhall, 
dolár, Balázs Ferenc 
dollárt.

MARTINS FEStRY, O. Rövi­
desen egy uj bánya fog a közeli 
Deep Run telepeni megnyílni. A 
kibányászandó széhterület mint­
egy 50 akernyi és a közeli gyára­
kat és ipari telepeket fogja szén­
nel ellátni.

és neje 5

VALAMIVEL NAGYOBB A 
BIZTONSÁG ÉVRŐL ÉVRE.

True transaction filed with the Post­
master of New York, N. Y. January 
9, 1918, as required by the Act of 

October 6, 1917.

..BERNET, O. — Minden nap 
dolgoznak, a magyarokkal jól 
bánnak. A szén magassága 4 és 
fél, 5 láb 6 inchig. Kö van, víz 
kevés. Ugy a kőért, valamint a 
vizért is fizetnek. Munkásokat 
vesznek fel.

STRAIGHT CREEK, KY. — 
A munka nagyon jól megy, szük­
ség van sok emberre, csakis ma­
gyarokat vesznek fel. A szén 3 
és fél lábtól 4 láb magasságig ter­
jed. Jó tető és jó alap. Gáz nin­
csen. karbájd lámpával dolgoz­
nak. Kéthetenként fizetnek. A bá­
nya Himler Márton személyes 
felügyelete alatt áll. Bővebb le­
írást a bányáról lapunk más he­
lyén talál az oltásé. A társaság 
neve Federal Coal Company.

ROBYVILLE, O. — A munka 
jól megy, a hat napot kidolgoz­
zák. bószra és a mérésre nagy 
a panasz. Az uj szuper jó em­
ber, az összes munkások lakásait 
rendbe hozatta. 'A? uj munkáso­
kat előnyben részesítik. A szén 
4 és fél, 5 és fél láb magas, 1 Bük­
kös kő van. Vagy két hét óta a 
main entrit elönti a viz. Masina 
után 58 és három-negyed -centet 
fizetnek egy. tonna szén ladolásá-

WELLSTON, O. Nemrégen 
beszámoltunk arrpl a tűzről, a 
mely az itteni bányatelepen pusz­
tított. A megindítóit vizsgálat ki­
derítette, hogy a füzet gyújtoga­
tok okozták. A gyanúsítottak egy 
fiatalemberekből álló banda, akik 
az I. W. W. eszméknek hódol­
nak. Letartóztatások a legköze­
lebbi jövőben várhatók.

GIRARD, ILL.1 Állítólag a ré­
gi bányából kiszabaduló gázok 
okozták azt a robbanást, amely 
az itteni Montour Coal Company 
telepén történt és amely 5 embert 
megsebesített, a bányabejáratot 
teljesen megrongálta és kénysze- 
ritette az üzem ideiglenes be­
szüntetését. Ugy magyarázzák a 
robbanást, hogy éjjel amikor lőt­
ték a szenet az uj és a régi bá­
nyát elválasztó falak megrepedez­
tek és az átszivárfgott gázak* reg­
gel a bányászok lámpájáttól fel­
robbantak.

AZ ILLINOIS ÁLLAMI HELY­
ZET.

Vasutkocsi hiány és sztrájkok 
hátráltatják a munkát.

True transalation filed with the Post­
master of New York, N. Y. January 
9, 1918, as required by the Act of 

October <5. 1917.

Illinois államban ismét kezde­
nek a bányászok nyugtalankodni, 
dacára a jó fizetésnek és az állan-

Az egyetlen magyar naptár, amely igazán a bányászok 
részére készült. Minden sorát amerikai magyar írók Írták 
kizárólag a magyar bányászok részére.

Tartalma a naptári részen kivül:

Sok érdekes elbeszélés szép ké lekkel és rajzokkal.
Öt amerikai magyar vers.
Bányászképek az Egyesült Államok minden részéről. 

Minden bányász sok ismerősére fog találni a képek között.
Leírások a Magyar Bányászok Bányájáról, ami minden 

magyar bányászt elsősorban érdekel, mert ez az első lépés 
az amerikai magyar bányászok helyzetének javítása felé.

Pár száz bányatelep leírása, ahol a magyar bányászokat 
szivesen látják és jó bánásmódot Ígérnek.

A Bányászalbum az idén erős VÁSZONKÖTÉSBEN 
jelent meg, ugy, hogy az év végéig épségben megmarad. Ez 
a kötés többe került nekünk, mint bármilyen díszes és színes 
puhafedél, ami hamar leszakad.

Ha még nem kapta meg a Bányászalbumot és előfizetése 
rendben van 1918 március 31-ig, ugy küldjön be 25 centet 
(esetleg bélyegekben) és azonnal megküldjük ezt az érdekes 
és nélkülözhetetlen albumot.

Ha megkapta, mutassa meg barátainak is, és magyaráz­
za meg nekik, hogy hogyan juthat hozzá minden magyar 
bányász.

Az Egyesült Államok Bánya­
hivatala (Bureau of Mines) ki­
mutatása szerint a bányaszeren­
csétlenségek száma évről évre 
csökken valamivel. Részben az 
elmúlt évek nagy szerencsétlen­
ségeinek tapasztalatai, részben az 
újabban alkalmazott eljárások és 
biztosabb eszközök lehetővé te­
szik, hogy a bányaszerencsétlen­
ségek számát évről-évre csök­
kentsék. Azt hisszük, hogy ehez 
nagyban hozzájárul »az is, hogy 
pár év múlva a bevándorlás szü­
netel és igy nem cserélődnek a 
bányászok annyira a munkánál. 
A gyakorlott bányászok nem me­
hetnek haza, uj emberek nem jön­
nek, akiknek nagy része a bá­
nyákban keresett és kapott alkal­
mazást. És tekintettel arra,- hogy 
az itt lévő bányászok a legköze­
lebbi időkben nem gondolhatnak 
a hazamenetelre, állandóbban ren­
dezkednek be, jobban belegyako­
rolják magukat a munkába.

Az 1915. esztendőben a bányák­
ban 1,067,929 ember dolgozott; 
1916-ban pedig '1,128.257. 1915- 
ben 3,076 szerencsétlenség tör­
tént bányákban, mig 1916-ban 
3,224 esetben vesztette el bányász 
az életét. Az adatok szerint 1915- 
ben minden ezerre 2.88 haláleset 
esik, mig 1916-ban csak 2.86.-

Aczél Sándor, aki Indiana, Il­
linois és Missouri állmokban uta­
zik, a Bányászlapot minden te­
kintetben képvisel’; fel van jogo­
sítva előfizetések és hirdetések 
felvételére. Kérjük olvasóinkat, 
hogy támogassák Alrzél urat.

ÍRJON MAGYARUL.

FELESLEG $25,000.00

The Steubenville Bank & Trust Company
104 SOUTH FOURTH STR. STEUBENVILLE, OHIO.

ALAPTŐKE $135.000.00 VAGYON
TAKARÉKBETÉTEKRE 4% KAMATOT FIZETÜNK 

PÉNZÉT KIVEHETI MINDEN FELMONDÁS NÉLKÜL
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgálunk.

ASSZONYOK OROMÉ
Nem kell nehezen mosni, gyer­
mekjáték lesz a nehéz mosás. 
AzujjofiBau-tettaláit csoda-ru- 
hamosópor használata mellett. 
Egy darab olcsó szappannal 2 
óra alatt 3 bajla ruhát ki lehet 
mosni. Kevés munkával, fáradt­
ság nélkül gyorsan, hófehér 
tiszta a legpiszkosabb munkás­
ruha is. Teljesen ártalmatlan. 
Kezét cseppet sem marja s nem 
ráncositja össze. Próbacsoma­
got használati utasítással 25c 
bélyeg beküldése után azonnal 
küldünk, 3 hónapra való 1 
dollár. — Burdosgazdáknak, nagycsaláduaknak, gyenge, be­
teges nőknek megbecsülhetetlen sokat ér. Ne tévesszék össze az 
üzletekben kapható nem Jó ilyfajta árukkal, mert az az angolok 
kevés piszkos ruháihoz, ez pedig a munkások ruháihoz készült 
egészen uj találmány.

Kímélje tehát kezeit, ruháit, idejét, erejét, ne pocsékoljon sok 
szódát, mosóport és szappant, hanem még ma rendeljen egy próba­
csomagot. Meglátja, hasznára lesz a próba.

Mindenki, aki háziasszonyát vagy ismerősét figyelmezteti e 
hirdetésre s igy vevőt szerez, kap egy 3 dolláros panoráma gépet. 
Aki az ajándékot kiérdemelte e hirdetést, 15 cent bélyeg^azállitás- 
ra küldje be.

Helyi ügynököket felveszünk, legyen bár az egy ügyes li-14 
éves fiúcska Is. — ezzel mellékesen Igen szépen kereshet, mert jó 
és mindenki örömmel veszi és mindég kell.

CIM:

M. Szenczy & Co
524 East 5th Street, NEW YORK, N. Y.

RMKKKRkUUUeKatMMXKKHKnKKMKIteWKRKkUUtKMR

ORIENT COKE COMPANY
ORIENT, Fayette County, Pennsylvania

Negyven vagy ötven magyar szénbányász kerestetik Telepünk a 
hires Connelsville Coke környékén van. JÓ iskolák, templomok és 

házak a telepen. Legjobb kereset.
Menjen Uniontown vagy Brownsville (Fayette County, Pennsylva­
nia) városkába és onnét vegye a villanyos vasutat (street kárét) 
Orientbe. Jelentkezzék a szuperintendentnél. kinek neve Charles 
Opperman.

ORINOCO MINING COMPANY, 
ORINOCO, KY.

A Pond Creek völgyében. Uj bánya: a szén 4—6 láb magas. 
Szorgalmas emberek szép pénzt kereshetnek. Szép uj házak kö­
ze] a bánya bejáratához. A telepre szabad Italt bevinni. A magya­
rokat szeretik és szeretnének még egy néhány magyar bányászt. 
Jó munka és jó bánásmód bi:tositva.
Jöjjön személyesen vagy Írjon a következő elmrs felvilágosításért: 
Mr. E. M. Wagner, General Supt., Orinoco Mining Co., Orinoco, Ky

ELKHORN COAL & COKE COMPANY 
MAYBEURY, WEST VA.

Keres magyar bányászokat. Szén 8—10 láb magas; puha 
szén. Pik munka. Szorgalmas bányászok megkereshetnek $5—$6 
naponta. Szép házak. Kipróbált régi bánya és a magyarok kedvelt 
helye. Magyarokat szeretik és jól bánnak velük. Jó Ivóvíz.

Jöjjön személyesen vagy írjon felvilágosításért erre a cimre: 
J. R. Little Mine Supt., Elkhorn C. & C. Co.. Maybeury, West,
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A Magyar Banyaszlap reszere irta: Fülop I.

Ki látott már egy csomó fázós verebet 
összebújni kopasz, zörgő faágon?..... Ugy 
busongtak a lányok, asszonyok Fehérfalu­
ban. A gyerekeknek vig volt az élet, nem 
törődtek velük annyit, mint azelőtt. Iskola 
se volt rendesen, mert elvitték a tanítót, 
néha-néha egy-egy asszony maga elé ültette 
a csemetéjét és próbálta elolvastatni vele az 
apja levelét, meg vetett a gyerek pár reszke­
tő, bizonytalan szarkalábat a papírra, az 
apjának, a vitéz katonának, oda a háborúba. 
Különben szabadon hancurozhattak, hagy­
ták őket, hiszen miért ne legyenek vígan, ha 
tudnak.

A gyerekeknek örömet hozott a nagy 
szomorúság. Gyakran lehetett az utca vé­
gén, vagy kis pajtákban hallani a gyerek­
beszélgetéseket. Ilyenformán:

— Az én apám huszár. Háborúban van. 
• Van nekije piros csákója, meg aranyos zsi­

nór a ruháján. Az én apám a legszebb em­
ber az egész háborúban. Rózsa volt a ka­
bátján, meg piros pántlika. Édesanyám 
tűzte rája.

(Hátha van már azóta más piros rózsa 
az édesapád mellén, amit nem az édesanyád 
tűzött oda, kicsi gyerek. Hátha most ebben 
a percben nyílnak kicsi bimbók, amik olyan 
gyorsan fakadnak férfimelleken. Hátha 
most folyik a piros vére az apádnak, gyerek, 
mint agy másik piros pántlika, összekeve­
rednek, ott folydogálnak az aranyzsinóros 
kabáton..... )

— Az mind semmi — ezt már a másik 
vágja vissza — az én apámnak van puskája, 
meg álgyuja, csak megnyomja és aztán 
puff, puff, puff, szalad az ellenség.

Ez a gyerek se tudja, hogy a másik 
ágyú is szól ilyeneket: puff, puff, puff, a 
mitől aztán ne mszalad az álgyus katona, 
hanem szépen, csendesen, bátran lefekszik a 
fvldre.

. Megszólal a harmadik is:
— Ez semmi. Az én apámnak le is vág­

ták az egyik karját, ugy ám. Van nekije 
fakarja, ez biztos, hogy ő vitéz katona, de 

- .vtíetek csak ugyJrja.....
Ez már igaz, ezt már nem lehet lefőzni. 

A harmadik gyerek apjának fából van a kar­
ja......hát ez már valami. Az első gyerek 
hazaszalad és megkérdi a fehérarcu anyját, 
hogy hozott-e a postás, a Milka néni levelet!

— Nem hozott kis fiam, — felel egy 
megfagyott hang. — Miért kérded?

— Mert az Andris azt mondja, hogy az 
ő apjának fából van a karja, meg a keze. 
Hát szeretném.tudni, hátha az én édesapám­
nak is van azóta fakeze......

Csak egy könnycsep a felelet erre, ami 
végigszalad azon az arcon, amin már baráz­
dát szántanak lassanként a sűrűn hulló 
könnycsepek.....

A Kisebbik Bogár lánytól levél jött Fe­
hérfaluba, hogy megtalálta a biró kisebbik 
fiát. Nem ismerte meg, ahogy az ágyak 
között botorkált a kórházban, mert ott csu­
pa egyforma emberek fekszenek. Mindegyik 
hasonlít a másikhoz, tele van kötéssel mind­
egyiknek az arca, feje. Az egyik arcából 
csak egy szomorú szem látszik ki, á másik­
nak pislog mindkét szeme, ennek aztán tele 
van az arca vörös-véres vonalakkal. Mintha 
titkos írások lennének, amik egy ember, a 
mai Ember tragédiáját Írnák. Ki tudja ol­
vasni azokat?...... A másiknak szép, fiatal 
az arca, és nem látszik, hogy a takaró alatt 
egy csonka kar, vagy egy térdig levágott láb 
pihen.

A kisebbik Bogár lánynak megmutat­
ták, hogy melyik ágyban fekszik a Fehér­
falu birájának kisebbik fia. Nem borult sír­
va rá a Bogár lány, csak megigazította a fe­
je alatt a párnát és megsimogatta a takarón 
nyugvó kezét. A fiú megismerte a lányt és 
egy gyenge, de beszédes mosoly futott végig 
a bekötözött arcán. A Bogár lány meglátta 
ezt, felfogta a szemével, a szivével és azon­
túl ott maradt. Kapott egy fehér ruhát, 
fehér bóbitát a fejére, kicsi vörös kereszttel 
és ápolta a biró kisebbik fiát, akinek nagyon 
elcsúfította az arcát az a sok vágás, meg a 
szeme helyén az a világtalan üreg, és amig 
itthon volt, csalogatta, játszott vele, pedig 
akkor még szép volt, egészséges......

Fehérfalu minden lánya a szép le­
gényt szerette. Igen, azelőtt...... De most, 
most mindenki szivesen cserélt volna a ki­
sebbik Bogár lánynyal, akinek él a kedvese, 
hájdlágtalan femekkel >s, de él. él, él.......

özvegy Kökény Györgjmé, meg a két 
lánya csendesen, szomorúan éldegéltek az 
árván maradt házban. Alig beszéltek egy­
mással, csak az volt a legszomorubb, amikor 
az egyik a másikat vigasztalni próbálta. A 
mosolygásuk volt a legfájdalmasabb, legpa­

naszosabb. Egyszerű, szegény gyámoltalan 
asszonyok voltak, akik nem voltak igy neki­
készülve az életnek,,1 nem szoktak hozzá a 
bánatokhoz, bajokhoz, eddig nagyon szépen 
bajok nélkül múltak a napok. Hát most 
kicsit meg volt zavarodva a fejük, néha resz­
ketett a kezük és állandóan folyt a szivük 
vére.

Azt hitték, hogy nagyobb bánat, keser­
vesebb baj már nem is szakadhat árva fejük­
re. Mert azt hitték, hogy ezt se igen bírják 
ki. Nem tudták maguk sem, hogy mennyit 
bir el egy gyönge női szív, hogy amikor már 
majd beleszakad a bánkódásba, akkor az 
újabb keserveket is el birja tűrni.

Borzasztó hirek keringtek, mintha hagy- 
nagy kavargó szélvihar verné fel előre a 
vésztjósló port a megriadt verébcsapatra. 
Hogy jön az ellenség, feltartózhatatlan so­
rokban, diadalmi mámortól, éhesen, ordítva, 
nekivadulva. Hogy jön, mindig közelebb és 
közelebb ér. Eleinte nem hitték, később már 
féltek, és amikor már olyan erősen szágul­
dott a hir, akkor már menekülésre sem le­
hetett gondolni.

És jöttek az idegen arcú, idegen beszé­
dű katonák, tömött sorokban, idegen muzsi­
ka hangja mellett. Most a kis falu utcáján 
a port nagy tajtékosszáju lovak patái ver­
ték fel és hamar tele lett a kis falu a sok 
katonával. Poros volt a ruhájuk és nagyon 
fáradt az arcuk, csak a szemük lángolt egy 
kicsit.

Az asszonyok sírtak és imádkoztak. 
Forgó bácsi kiállt az útra és megmgayaráz- 
ta, hogy ebben a faluban nincsenek katonák 
és ők nem fognak bántani senkit. Az ellen­
séges katonák vezére, egy fiatal hadnagy 
akkor kezet fogott Forgó bácsival és mentek 
végig a falu utcáján a lerongyolt vitézek.

A muskátlis ablakok mögött most ijedt 
arcok kandikáltak ki. A gyerekek az ágy 
alá bújtak, az öreg asszonyok sírtak rémült 
kiáltásokkal. Csak a fiatalok kukucskáltak 
ki az ablakoknál, asszonyos kíváncsisággal, 
és ni^, nagyonn^sn-sajnáltak minden­
kit, aki katonaruhában volt, akinek poros 
volt a ruhája, véres az arca, hogy azt hitték, 
hogy az ő párjuk, férjük, kedvesük vonul 
végig az utcán, talán ezt is teszik valahol 
most, idegen országokban. Talán éppen igy 
bámulják őket most idegen asszonyok, ré­
mülettel a szivükben.

Fehérfalu asszonynépe nem tudta gyű­
lölni az ellenséges katonákat. Fehérfalu 
asszonynépe megértette a háború nagy tra­
gédiáját, nem látott gyilkosokat a katonák­
ban, csak jó embereket, akiknek nagy urak 
parancsolnak.

És igy történt az, hogy Csongor János 
messzi országban harcoló katonák fiatal, 
hűséges felesége, Kökény Mári egy egészen 
kicsi mosolygást küldött ki az ablakon^ a 
muskátlik közül. Szomorú mosolygás volt, 
sajnálkozás talán, az a hadnagy épen olyan 
fiatal volt, mint a Csongor János, nem volt 
marcona, nem volt ellenséges arcú, fiatal és 
szelíd, akár az ö ura, a Csongor János. Nem 
is tudta a Kökény Mári, hogy mosolygás 
szaladt a szájára, nem is akarta ezt, csak a 
szive, az a drága, irgalmas asszonyszive pa­
rancsolta azt a kis mosolyt.

A hadnagy bement a házba; ahol az ágy 
alatt vacogott a tizennégy éves Vica, meg a 
konyha sarkában az öreg Kökényné. A had­
nagynak be volt kötve a keze, nem tudott 
beszélni a Mári nyelvén, csak kézzel ma­
gyarázta meg, hogy uj kötés kell a karjára, 
meg egy pohár tejet szeretne.

Mári adott egy pohár tejet, és aztán ki­
bontotta a kötést. Kimosta a sebet is, ugy 
sajnálta a fiatal katonát, ugy kötözte be új­
ra azt a kart, mintha azt a gyöngédséget 
Csongor János érezné meg valahol messze a 
harcmezőn, ahol talán nincs, aki bekötözze a 
véres rossz sebét.

A hadnagy a másik kezével átölelte Kö­
kény Márit, aki rémülten sikoltott, de a 
hadnagy karja nem volt olyan gyenge, hogy 
át ne tudjon ölelni egy karcsú derekot, hogy 
le ne tudjon győzni egy szép asszonyt.....

A konyha sarkában halottfehéren resz­
ketett az öreg asszony és az ágy alatt Vica 
véresre harapta minden ujját, hogy ki ne 
buggyogjon a száján, a gyerekes, rémült 
sirás.

Aztán pár nap múlva az ellenség elvo­
nult. özvegy Kökény Györgyné az ijedt­
ségben -elvesztette az eszét, csendes bolond 
lett szegény. A Vicának a szeme golyójá­
ban maradt egy rettenetes ijedtség és a 
Kökény Mári soha, de soha sem mosolygott 
többé ebben az -életben......

Mikor már az ellenséges sorok végleg 
kivonultak a faluból és jött a másik csapat, 

épen olyan rongyosan, fáradtan, már elhit­
ték a Fehérfalusiak, hogy ide többet ellen­
ség nem jön be. De valahogyan az uj csapat 
katonára már nem mosolyogtak, alig is tö­
rődtek velük, már nem mertek mosolyogni. 
Katona: katona. Ember. Mindegy, hogyjtt--- 
lyen muzsikaszóra vágtat be a faluba<^

Keresztesieknek leölték két disznaját, 
Bodnáréknál pedig minden libának, tyúk­
nak kicsavarták a nyakát. Éhesek voltak, 
kellett vacsorára. A pincékben is volt éltévé 
pár üveg bor, tartogatták a saját katoná- 
j uknak, azt is megitta az idegen katona. '

A nagyobbik Bogár lány gondolkozott 
azon, hogy a vizbe ölje-e magát. Vagy vár­
jon még. Mindenki tudja a faluban a szé­
gyenét, aki meg nem tudja, majd megtudja 
hamarosan. De nem bántották érte, hagy­
ták, sajnálták, hát megtartotta az életet, jó 
keresztény volt, aki sokat járt a templom­
ba, különösen azóta, mióta az ellenség itt 
járt. .

Van még ilyen több is a faluban. Az 1 
egész falu nem nagy, mégis mennyi bánat,jl 
mennyi keserűség fér el benne. Sokfelé® 
jártak az ellenséges, rongyos katonák, akik 
csendes legények votak, nagyon rongyosak 
és nagyon fiatalok.

Több lány, asszony átkozódott Minden­
féle átkos veszedelmeket kívántak azokra a 
rongyos katonákra, akik, — ki tudja, — ta­
lán már nem is élnek, — de ha még szen­
vednek, akkor se igen emlékeznek Fehér­
falu fehér asszony népségére.

— Ne adjon neki az isten soha szeren­
csét.' Száradjon meg a kenyér a kezében......

— Erre a sorsra jusson neki az anyja, 
húga, felesége, lánya.....

— Vegye el az isten a szeméről azáT - 
mot......

Csak Csongor János felesége, a Kökény 
Mári nem szólt egy hangot sem. Nem szi­
dalmazott senkit, nem átkozta senki anyját, 
testvérét. Hiszej^^^MMank olyan 
nyék, 
olyan a szive, mint neki. As^zonysziv.

És amikor az eszétvesztett, özvegy Kö­
kényné motyogott furcsa dolgokat idegen 
katonákról, akkor Kökény Marinak csak a 
könnye csörgött sűrűbben.....

(Folytatjuk.)

A szárazok és nedvesek 
nagy háborúja.

Esztendők elszánt, makacs küz­
delme után a nemzeti szárazság 
apostolai végre keresik a végleges 
megoldást, mely az Egyesült Ál­
lamok negyvennyolc államából, 
kivétel nélkül, könyörtelenül ki­
űzné az alkoholt. A törvényho­
zás már döntött. Az igazi harc 
ezekután az államok területén dúl 
majd. A törvényhozás egyma­
gában nem módosíthatja az al­
kotmányt, a Congresszus nem ik­
tathatja törvénybe a negyven­
nyolc állam szárazságát. Az il­
lető egyes államok háromnegyed 
többsége teheti csak szárazzá az 
országot. Harminchat államot 
kell meghóditanick a prohibició 
bajnokainak, hogy nyugodtan 
hajtsák álomra fejeiket. Harminc 
hat államban megkezdődik a kor­
látokat nem ismerő prohibiciós 
munka és mozgalom. Morris
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Utazó ügynökeim nincsenek

Sheppard, texasi szenátor vélemé­
nye szerint — aki a képviselőház 
és a seznátus által elfogadott szá­
raz-javaslat szerzője, — bizonyos 
a szárazok győzelme, bizonyos a 
harminchat állam meghódítása.

A közeljövő prohibiciós moz­
galmának élére William Jennings 
Bryan, — a képviselőhöz egykori 
tagja, háromszoros elnökjelölt, 
egykori külügyminiszter, örökös 
politikus és elösmert száraz-apos­
tol — áll. Bryan határozott vé­
leménye szerint, négy esztendőn 
belül száraz lesz az egész Egye­
sült Államok, mert bizonyosra 
veszi, hogy három esztendőn be­
lül, . az államok háromnegyed 
többsége megerősíti a szövetségi 
törvényhozás alkotmány-módosí­
tást. A törvényhozási határozat 
kimondja, hogy a mennyiben az 
államok három-negyed része hoz­

zájárul az indítványhoz, ugy az 
országos szárazság egy esztendő 
múlva léphet csak érvénybe.

Az egyes államok törvényho­
zásától függ most már minden. 
A jövő esztendőben mindössze 
tizenegy állami törvényhozás elé 
kerülhet a kérdés és ezt a körül­
ményt rendkivül biztatónak tekin­
tik az alkohol hivei, akik újabb 
halasztást látnak ebben. Shep­
pard szenátor ellenkező véle­
ményt hangoztat. A tizenegy ál­
lam, melynek törvényhozása fog­
lalkozhat az alkotmány-módosí­
tással, kivétel nélkül nedves ál­
lam. Ezeknek a döntése tehát 
megbízható mérték lesz a jövő 
sikerére. Ezek az államok ha el­
vetnék a javaslatot, az nem jelent 
egyet a harc befejezésével. Az 
elhatározott szárazok tovább dol­
gozhatnak és a következő eszten­
dőben ismét az állami törvény­
hozás elé kerülhet a kérdés, ismét 
szavazhatnak az állami képvise­
lők és szenátorok.

Mostanáig az Egyesült Álla­
mok huszonkilenc állama valósí­
totta meg gyakorlatilag a prohi- 
biciót. A száraz államok a kö­
vetkezők: Maine, New Hamp­
shire. West Virginia, Virginia, 
North Carolina, South Carolina, 
Georgia, Florida, Aalabama, Mis­
sissippi, Arkansas, Tennessee, 
Indiana, Michigan. North Dako­
ta, South Dakota, Nebraska. Kan­
sas, Oklahoma, Montana, Idaho, 
Wyoming, Utah, Colorado, Ari­
zona. New Mexico, Washington 
és Oregon. Az alkohol hivei ha­
tározottan hivatkoznak ugyan 
arra, hogy a többi tizenkilenc ál­
lam minden ikörülményck között 
kitart elvei rtnellett, de a tények 
mást vallanak. A tények azt a! 

jelenséget igazolják, hogy a ti­
zenkilenc állam többsége máris 
száraz, tekintetbe véve azonban 
a countykat, melyek önkormány­
zati joguknál fogva máris megte­
remtették a szárazságot.

A szövetségi törvényhozás el­
határozó döntéséhez a jelenlegi 
száraz államoknak épp ugy hozzá 
kell járulni, mint a jelenlegi ned­
veseknek, mert ebben a kérdés­
ben nem mén-adó az a körül­
mény, hogy az állam saját hatá­
rain belül megtiltotta már az al­
kohol gyártását, forgalomba va­
ló hozatalát és élvezését. A szá­
razok pillanatra sem kételkednek 
abban, hogy a jelenlegi száraz ál­
lamok kivétel nélkül elfogadják 
az alkotmány-módosítást, kivétel 
nélkül helyeslik az országos szesz 
tilalom megteremtését. Éppen 
ezért a jövő nagy küzdelmeiből 
jelentéktelen rész jut a száraz ál­
lamokra, jelentéktelen erőkifej­
tésre készülnek a prohibiciós 
mozgalom vezérei. A száraz ál­
lamokon kívül több nedves álla­
mot is holtbizonyosra vesznek a 
prohibiciósok. Azokat, melyek 
nem száműzték ugyan az állam 
egész területéről az alkoholt, de 
azért területüknek nagyobbik ré­
sze száraz már.

Ilyen körülmények között a 
szárazok a legnagyobb remény­
séggel tekintenek a jövő küzdel­
mei elé. Nem tartanak semmitől, 
legfeljebb attól, hogy valami vá­
ratlan körülmény súlyosan befo­
lyásolhatja a közvélemény han­
gulatát, de erre egyáltalán nincs 
kilátás. A nagyarányú mozgalom 
nem óhaft egyebet, mint a jelen­
legi száraz állainok biztosítását, 
és ezeken kivűl még hét államnak 
a megnyerését. Az alkotmány­

módosítás elfogadtatására még 7 
esztendő ideje van a mozgalom­
nak, tehát minden államot egy 
teljes esztendeig “dolgozhatnak” 
külön-külön. A száraz bajnokok 
véleménye szerint azonban nincs 
is szükség egy esztendei munká­
ra teljesen.

Az 1918. esztendőben tizenegy 
állam törvényhozása tart csak 
üléseket, de azért a kérdés tár­
gyalása több állam elé kerülhet 
egy esztendőn belül. Minden ál­
lam kormányzója rendkívüli ülés­
szakra hívhatja egybe a törvény­
hozókat és ezeken a rendkívüli 
üléseken tárgyalás alá kerülhet a 
sokat emlegetett alkotmány-mó­
dosítás. Több állam száraz-ér­
zelmű kormányzója, állítólag, 
már is tervbe vette ily rendkívüli 
gyűlések egybehivását. A wash­
ingtoni szalon-ellenes ligához ér­
kező megbízható értesülések szer 
rint több száraz állam kormány­
zója összehívja a rendkívüli ülést, 
hogy megszavaztassa az országos 
szárazságról szóló indítványt.

A száraz vezérek nem tekintik 
kedvezőtlennek azt a kialakulást, 
hogy ez idén kevés állam tör­
vényhozása foglalkozhat a kér­
déssel. Sok tekintetben még in­
kább örülnek neki, mert ezáltal 
több időt nyernek a mozgalom 
alapos előkészítésére, a nedves 
területek gondos megmunkálásá­
ra. Azt teljesen biztosra veszi, 
hogy azok az államok, melyek a 
rendkivüli ülésben határoznak a 
kérdés felett, feltétlenül elfogad­
ják az indítványt, mert ha kétség 
férne az eredményhez, a kor­
mányzó nem hívná egybe a tör­
vényhozás tagjait.

A jelenlegi nedves államokban 
is történtek már kísérletek a szá­

razság megteremtése érdekében. 
Az egyes államok törvényhozási 
utón akkor valósíthatják meg a 
szárazságot, ha az állami képvi­
selőház és szenátus tagjainak két­
harmad többsége elfogadja. Sok 
esetben egy szavazaton mullott, 
hogy nem győzött a prohibició. 
Ezekben az államokban a szára­
zoknak nem lesz nehéz munkájuk 
aziránt, hogy keresztül vigyék A 
törvény-módosítást.

A szárazok New Yorkot tart­
ják az alkohol legerősebb várá­
nak és nyíltan bevallják, maguk 
sem bíznak abban, hogy New 
Yorkot meghódítsák az eszmé­
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FIRECO. Raleigh County, W. Va.

nek, hogy ez az állam elfogadja 
az alkotmány-módosító indít­
ványt. Mindamellett New York 
államban is kérlelhetetlenül nagy­
arányú mozgalmat kezdenek a 
szárazok közismert vezérei.

Pennsylvania államot nem hi­
szik már olyan kemény diónak, 
ugyan elismerik, hogy nem vala­
mi kedvező kilátásokkal veszik 
fel a küzdelmet. A többi nedves 
államokra azonban jogot formál­
nak a prohibició hivei és legfel­
jebb Califomiát tartják még két- 
ségcsnek.
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Nagy a szénhiány
True translation filed with the Postmaster of New York, N. Y. Jan. 9, 1918, 

as required by the Act of October 6, 1917.

Tarthatatlan hidegek köszön­
t töttek ránk és bár azt szoktuk 
v mondani, hogy könnyebb a hi­

deget elviselni, mint a meleget, 
^ mert a hideg ellen van védeke- 
^hzés, ez a mondás nem nagyon 
Hallja ma meg a helyét. Mert ma 

a hideg ellen alig tudunk véde- 
■ kezni. Nincs szén, érzik ezt 
; • mindenfelé az egész országban, 
I^ xte'különösen a nagy városokban.

Az óriási épületek, amelyekben 
száz-meg száz iroda van jó pár 
száz emberrel, nem tud fűtést ad­
ni és az emberek dideregve, téli­

: kabátban dolgoznak. Az utcákon 
^vastagon bebugyolált emberek 
• járnak és a szegényebb ncgyedek- 

ben didergő, rongyos emberek a 
te' Szeméttartókból szedegetik ki a 
L félig elégett szenet.

Ez az idő valami kis egyenlő- 
r séget hozott a szegény és gazdag 
! embereknek. A gazdag ember 
E épenugy nem tud elegendő sze­

net kapni, mint a szegény, mert

jában épenugy fáznak az embe­
rek, mint a szűk és túlzsúfolt la­

l kasokban és csak nagyon gyen- 
I gc a remény arra, hogy ez az ál- 
I talános didergés megszűnjék, 
' akár nagyobb szénszállítmány

akár enyhébb idő által.
Amerikai lapok írják, hogy a 

Fehér Házban sem tudták a szük­
séges szobákat teljesen befűteni, 

‘ , és hogy a Fűtőanyag Felügyelő 
Dr. Garfield irodájában is téli ka­
bátban dolgoztak, mert az épü­
letben nem volt szén.

t

I New Yorkban napról-napra 
megöl a hideg egy csomó embert, 
és talán nem is tudjuk, hogj' hány 
ezer ember szenved sokkal job­
ban, mint mi, akiknek még me­
leg ruhájuk sincsen.

Megírtuk lapunk múlt számá- 
L4)8R7ndgy a szerkesztőségben is 
I téli kabátban dolgozunk, bár min­

den beérkezett és kiküldött leve­
lünk, minden sor írásunk, minden 
percünk munkája a szénért és a 
szénnel dolgozó emberekért van, 
a Szenet mégis keservesen nélkü­
lözzük. Olajkályha gyér melege 
mellett dolgozunk mi is, mások 
is, igen ám, de olajat se lehet na- 

-kapni, mert az elmúlt na­
pokban olyan rengeteg mennyisé­
gű olajat használtak fel, amire a 

I kereskedők nem voltak elkészül­
ve. Sok helyen befagynak a gáz­
csapok, ugy hogy gyertyavilág 
mellett kell este dolgozni.

F? Lapunk múlt heti száma is ké- 
to^ett egy napot a hideg miatt, 
I mert a nyomdában a gázcsapok, 
1 az ólomöntő gépek teljesen be­
fagytak és minden igyekezet, min­
iden mesterséges felmelegítés mcl- 
Flett sem voltunk képesek a lapot 
F idejére elkészíteni. Reméljük, 

hogy testvéreink, ha megtudják a 
1 késés okát, nem fognak ncheztel- 
, ni ezért ránk, mert igazán nem 

mi vagyunk a hibásak. Egy ked­
ves, hü testvérünk, régi barátunk 

; levelet irt nekünk egy bányász- 
plézről, amiben sajnálkozását fc-

jezi ki, hogy nekünk is fázva kell 
dolgoznunk és mintegy mentege- 
tődzve irja, hogy hiszen a bányá­
szok, a magyar bányászok igazán 
dolgoznak, minden erejükből, 
minden szorgalmukkal és igye- 
kezctükkel( de — nincs vasúti 
kocsi. Hogy ők szomorúan hall­
ják, hogy nem tudnak elég szenet 
adni Amerika népének és amikor 
az egész ország fázik és szenved, 
amikor az egész ország a bányá­
szok felé könyörög szénért, ak­
kor ők tétlenül ülnek odahaza. 
Nincs vasúti kocsi.

Mi megvagyunk győződve a 
bányászok jóakaratáról. Mi tud­
juk, hogy nem a bányászok az 
okai a szénhiánynak, hanem a va­
súttársaságok és ezt nemcsak mi 
tudjuk, hanem tudják az ország 
vezetői is, akik már meg is tették 
a szükséges lépéseket a helyzet 
javítására.

Az Egyesült zVllamok kormá­
nya állami kezelésbe vette át az 

I ország összes vasúti vonalait, a 
mi azt jelenti, hogy a kúcsthiá- 
nyok lassanként meg fognak 
szűnni, mert gondjuk lesz arra, 
hogy amikor az egész országnak 
elsőrangú fontosság a szén, ne 
üljenek tétlenül a bányászok.

A vasúttársaságok elsősorban 
is a saját érdekeiket nézték. 
Számtalan vonalon kétszer annyi 
utat tetek meg a vasutak, csak­
hogy a saját vonalaikon menje­
nek, ami persze rengeteg idővesz­
teséget okoz és a szükségesnél 
több időre foglalja le a vasúti 
kocsikat. Az egymásai való ver­
sengés is megakadályozta a meg­
telelő vasutikocsi szállítását. 
Ezek a bajok most egyszerre meg 
fognak szűnni. Gondjaj lesz az 
államnak arra, hogy a vasutak- 
nak első dolga legyen a szénbá­
nyákat a szükséges számú kocsik­
kal ellátni, ami lehetővé teszi a 
sikeres szénbányászást.

Ugy' a bányatársaságok, és a 
bányászok, mint az egész ország 
népe nagy örömmel és melégedés- 
sel vette tudomásul a vasutak ál- 
lamositását, mert mindenkinek 
meg lesz a maga haszna belőle. 
A bányatársaságok szünet nélkül 
dolgoztathatják majd az embe­
reiket, töb szenet termelhetnek, 
a bányászok sem fognak tétlenül 
ülni és igy teljes lesz a kétheti 
keresetük, mig most előfordul 
sok helyen, hogy alig dolgozhat­
nak pár napot a kéthétben és a 
keresetük alig elégséges a nagy' 
drágaságban a legfontosabb szük­
ségleteik fedezésére. Az ország 
ipara is megakadás nélkül fog 
működni tovább, és az ország né­
pe is megszabadul a hidegtől.

Az állam megtette a magáét, 
reméljük, hogy a magyar bányá­
szok most ki fogják használni az 
alkalmat és megmutatják, hogy 
mit tudnak. Nagyon szorgalma­
san fognak dolgozni, nem fognak 
csekély okokból napokat mulasz­
tani és hisszük, 'hogy lesznek 
olyanok is, akik még a rendes 
napi munkaidőt meg is toldják 
néha-néha egy-egy túlórával.

lágba, nem kell tiz helyet is ki­
próbálni, pénzét és idejét elpocsé­
kolni, amig megfelelő telepre, 
megfelelő munkára és jó otthonra 
talál. Vannak már telepek, ahol 
hívják a magyarokat, ahol tárt 
karokkal fogadják őket, ahol nin­
csenek idegenben, otthon vannak, 
mert a bánya vezetői is magya­
rok, akik egyenesen a magyar bá­
nyászok részére alapították a bá­
nyát. •

Mi tudjuk biztosan, hogy a ma­
gyar bányászokkal nem fogunk 
szégyent vallani, tudjuk, hogy a 
magyar bányászok derekasan és 
szorgalmasan fognak dolgozni, a 
mi a maguk érdeke is, mert hiszen 
nemcsak munkabért kapnak, ha­
nem bonuszt is a bánya jövedel­
méből.

Amennyiben pedig a magyar 
bányászok továbbra is az eddigi 
hűséggel és barátsággal fognak 
kitartani mellettünk, ígérjük hogy 
munkánkban nem fogunk megál- 
lani hanem megyünk tovább. Jön 
majd hamarosan — a bányászok­
tól függ, hogy milyen hamar — 
a többi bánya a magyar bányá­
szok részére, nem barangol már 
idegenben a magyar bányász és 
rajta leszünk, hogy minél több te­
lepen találjon otthonra Ameriká­
ban a magyar bányász.

Háborús takarékossági bélyegek.

True translation filed with the Postmaster of New York, N. Y. Jan. 9, 1918, 
as required by the Act of October 6, 1917.

A háborús takarékossági bélyegek 
ára.

Kérdés: — A háborús takaré­
kossági bélyege^ ára mindig 
ugyanaz marad?

Felelet: — Nem. Minden hó­
napnak megfelelő ár rá van nyom­
va a bélyeg első lapjára. Sohase 
fizessen kevesebbet vagy többet, 
mint amennyi rá van nyomva a 
bélyegre arra a hónapra, amikor 
a bélyeget vásárolja. Az ára $4.12 
1917 decemberében és 1918 janu­
árjában, 1918 január végétől 1918 
december végéig az ár havonta 
egy centtel emelkedik és 1918 de­
cember végén $4.2j-ba kerül.

K. — Mi az ára a háborús ta­
karékossági bélyegnek az 1918 év 
minden hónapjában?

F.—Január $4.12, február $4.13. 
március $4.14, április $4.15, május 
$4.16, junius $417. julius $4.18, 
augusztus $4.19, Szeptember $4.20 
október $4.21, november $4.22, de­
cember $4.23.

K. — Miért magasabb az ár 
minden hónapban?

F. — Mert a bélyegek kamato­
kat hoznak. -

A Magyar Bányászlap 
fiókirodája

Örömmel jelentjük a Magyar 
Bányászlap előfizetőinek, hogy 
testvéreink kényelmére W. Va.- 
ban, Huntingtonban fiókirodát 
nyitottunk , melynek vezetésével 
a W. Va.-i magyar bányászok 
közismert barátját. Róna Armand 
urat biztuk meg. Mr. Róna min­
den tekintetben rendelkezésére 
áll az ottani és környékbeli ma­
gyar bányászoknak és kérjük test­
véreinket, hogy ha arra járnak, 
keressék fel a Magyar Bányász­
lap fiókirodáját.

Mr. Róna épenugy elintézi min­
denkinek az ügyét, mint mi. Le­
velekre azonnal válaszol és akik 
személyesen keresik fel, azokat a 
legszívesebben fogadja. Jogában 
van felvenni előfizetéseket é.s hir­
detéseket, a Magyar Bányászlap­
nak járó pénzeket, panaszokat és 
mindenféle, a lapra vonatkozó 
ügyeket.

Testvéreink nagy szívességet 
tesznek nekünk, ha Róna urat 
munkájában támogatják, az uj 
iroda megnyitásával is csak test­
véreinket akarjuk támogatni és 
az ő helyzetüket akarjuk megja­
vítani.

Reméljük, hogy a magyar bá­
nyászok segítségével az uj fiók 
sikeresen fog működni a magyar 
bányászok és a Magyar Bányász­
lap érdekében.

Lapunk jövő heti számában tu­
datni fogjuk a fiókiroda cimét és 
levélcímét.

KERESTETÉS.

Lázár János, aki a múlt nyáron 
Borsos Sándornak Olaszországba 
15 lírát küldött, tudassa cimét 
Zvara Ágostonnal, Harrisburg, 
Ill., mert a pénz visszajött. •

F. — Nem.
K. — Akkor miért árusítják 

őket?
F. — Azért, hogy lehetővé te­

gyék Önnek, hogy kis összegeket 
takaríthasson meg hogy vehessen 
egy. háborús takarékossági bélye­
get, amely hoz kamatokat.

K. — Becserélhetem-e a taka­
rék bélyegeket háborús takarékos­
sági bélyegekre bármikor?

F. — Nem. Csakis 1918 de­
cember 31-ig.

A GLEN JEAN, W. VA. ÉS 
KÖRNYÉKBELI MAGYAROK 

FELHÍVÁSA.

Takarék bélyegek és takarék 
kártyák.

K. — Ha nincs elegendő meg­
takarított pénzem, hogy egy há­
borús takarékossági bélyeget ve­
hessek és csak kis összegeket tu­
dok megtakarítani, mit tehetek 
akkor?

F. — Akkor vásároljon egy 25 
centes takarék bélyeget akárme­
lyik postán, banknál vagy más 
felhatalmazott ügynökségnél, és 
kérjen egy takarék kártyát, a 
melyre rá ragaszthatja a bélyeget.

K. — Kerül a takarék kártya 
valamibe? - •

F. — Nem. Azt azért adják 
önnek, hogy abban tartsa a taka­
rék bélyegét és hely van rajta a 
név és cim számára.

K. — Hány bélyegre van hely 
ezen a kártyán?

F. — Tizenhatra, amely 4 dol­
lárt ér.
Takarék kártyák becserélése há­
borús takarékossági bélyegekre.

K. — Ha megtöltöttem a taka­
rék kártyát, mit csinálok akkor?

F. — Vigye el a postára, bank­
ba vagy akármelyik felhatalma­
zott ügynökséghez és fizesse meg 
készpénzben azt a néhány cent 
különbséget, ami van a $4.00 ér­
tékű takarék kártya és a háborús 
takarék bélyegnek azon havi ára 
között amikor a becserélés törté­
nik.

K. — Mit kelll aztán csinál­
nom? .

F. — ön elfogadja a háborús 
takarékossági bélyeget, amelyet 
cserébe kapott a takarék kártyá­
jáért és kérjen egy háborús ta­
karékossági szelvényt, ha még ed­
dig nem volt önnek és ragassza 
rá a bélyeget a szelvényre.

K. — Folytassam-e a takarék 
bélyegek vásárlását?

F. — Igen. Kérjen egy uj ta­
karék kártyát és kezdje újra.

K. — Takarék bélyegek kama­
toznak?

Minden amerikai magyar bányász 
kötelességei.

True translation filed with the Postmaster of New York, N. Y.
Jan. 9, 1918, as required by the Act of October B, 1917.

Szorgalmasan dolgozni.
Egyetlen napot sem mulasztani.
A háborúról nem beszélni.
Segíteni a Vörös Kereszt Egyesületet.
Megkezdeni a takarékoskodást a Há­

borús Takarékbélyegekkel.
És mindezt a szomszédjának is meg­

mondani. .

ROSEMONT, W. VA. telepeinkre
Union bánya. A szén magassága 7—9 láb. Nyitott lámpa. Gáz 

vagy lejáró kő nincs. Szép házak, iskola, templom a telepen.
Írjon vagy jöjjön el még ma.

Munkáért jelentkezzék Mr. JAS. A. HAISLIP, Superintendentnél.

ROSEMONT COAL COMPANY 
ROSEMONT, W. VA.

Szorgalmas bányaszokat keresünk

t

A Glean Jean, W. Va. környék­
beli magyarok elhatározták, hogy 
az ottani temetőben, melyben sok 
magyar alussza örök álmát, egy 
vezérkeresztet állítanak fel, me­
lyet az ottani és környékbeli ma­
gyarok segítségével óhajtanak 
megszerezni. Juhász M. András 
testvérünk felkérésére és az otta­
ni magyarság nevében felkérjük 
az említett vidéken lakó magya­
rokat, hogy erre a célra szánt 
adományaikat küldjék Juhász 
M. András honfitársunk címére: 
box 62, Glean Jean, W. Va., aki 
a beérkezett összegeket az ottani 
bankban fogja elhelyezni, amig a 
teljes összeg együtt nincsen.

Eddig a következő adományo­
kat kapta Juhász honfitársunk a 
fenti célra: Szakái András és ne­
je $7, Mizda Lajos, özv. Németh 
Gyuláné, Bálint Gyula $5—$5, 
Szűcs Imre $3, Sam. Boncifiaco, 
John Král, John Mata.

A Verhovay egyesület helyi 
fiókja, valamint a tót nemzeti­
ségű Szent József egylet 175-ik 

Tokja Szintén pártolja fc ügyet 
és mindkét fiókegylet ,ieg van 
bizva adományok felvételére és 
nyugtázására.

Eddig a következő adományok 
folytak be a vezérkereszt felállí­
tására : Szűcs Ondó János 10 dol­
lár, Juhász János 10 dollár, Ju­
hász M. József és neje 15 dollár, 
Harcsár András 15 dollár, Juhász 
M. András 10 dollár, Módii Már­
ton 15 dollár, Szemán András 10 
dollár, Devalics Pál 2 dollár, Er- 
nyei Kálmán 1 dolár Boksa Má­
tyás 5 dollár, Cap Jakab 1 dollár. 
Sulii Szalvator 1 dollár, Antony 
Giglia 1 dollár, Varja Elek 1 dol­
lár, Fekete István 1 dollár, József 
Szeletin 1 dollár, Leopold Bulán-
da 50 cent, Bob Cresse

Kedves bányász testvéreim!
Sok majnás plézet bejártam ebben az esztendőben, sok helyen 

megfordultam, de egyiket sem találtam kedvemre valónak. Egyik 
helyen az volt a baj, hogy nem volt szabad lámpa, más helyen a 
sutmenre kellett várni, némely helyen pedig térdig érő vízben kel­
lett dolgozni; sok helyen nagyon vastag baremot (bottom) kell 
lőni, más helyen pedig nem fizettek a lejárókőért.

■ek.
Ezen a plézen, ahol most dolgozom, azonban mindenért fizet- 

Én azt találnám nagyon szépnek, ha sok magyar bányász-
testvérem dolgozna itt velem, mert most még kevesen vagyunk itt 
magyarok.

A szén négy és négy és fél láb között váltakozik. Masina 
munka után, ha kis motorral kell kihúzni a kárét, akkor fizetnek 
58 centet, ha ki bírja maga tolni, akkor 5 centtel többet, katenlód 
74 cent, pikk munka 95 cent. Az entrikben a lejáróköért fizetnek 
incsenként 8 centet, jardicsért 83 centet, ba viz akad, azért is
megfizetnek. Szóval megfizetnek mindenért. kárék éppen
olyan nagyok, mint a windberi 37-es telepen és a szuper ott volt 
bász.

A magyarokat szeretik ezen a plézen és mindenkinek ott ad­
nak munkát, ahol csak akar és ugy dolgozik, ahogy neki tetszik. 
Van a telepen 5 sztór, mozi, pulrum, szép nagy szórakozó hely és 
minden, ami a kényelemhez szükséges.

Ha ide jön, akkor Pittsburghban az Union dipón kérjen tic- 
ketet Chickasaw, Pa.-lg, ami két mértföldnyire van Mahoningtól. 
Személyvonat kétszer jár naponta.

Akinek bővebb felvilágosításra van szükség a telep felől, az 
írjon nekem és én azonnal válaszolni fogok.

MAGYAR BÁNYÁSZ MINDIG KAP MUNKÁT.

BÉLA HEGEDŰS, Box 75 Chickasaw, Pa.

MAGYAR BÁNYÁSZOKAT KERESÜNK ;
Garbón éa Republic, West Virginia telepeinkre, körei Charleston. ■ 
W. Va.-boe. Kitűnő vasúti és villamos összeköttetés Char- ■ 
lestounal. — Kitűnő hely ugy családos, mint nőtlen munkások- ■ 
nak. — Tíz bányánk van. — A mí-o és hét láb kö- ■
zott váltakozik. — Masina munka.

MIN BEN NAP DOLGOZUNK
Nagyon szép uj házak, viHanyvtlágitássaL vízvezetékkel és ■ 

bekerített kertekkel. Baromfi és tehéntartás megengedve. B
Szép iskolák, templomok és különböző szórakozó helyek a ■ 

telepeken.
NYOLC ÓRAI MUNKAIDŐ. UNION BANYA J

Tele{«einken sok magyar dolgozik és minden tekintetben meg B 
vannak elégedve. ■

Jöjjön azonnal személyesen, vagy Írjon bővebb felvflágosttá- B 
sért erre a cimre: . B

K. D. QUARRIER, Supt. ■

The Carbon Fuel Co., So. Carbon, W. Va. :
BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB8
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dollár
50 cent, Charly Falaty 1 dollár,
Durschinszky 1 dollár. Krisko
András 50 cent, Luké László 1 
dollár, Antalos Zsigmond 25 cent, 
Gárlick Péter 50 cent. Geo. 
Chirnyo 50 cent, Teodor Gálto- 
man 50 cent, Meto Melnik 25 cent,

KARÁCSONYI AJÁNDÉK A 
BÁNYÁSZOKNAK.

AJAX, W. VA. — A Magyar 
Bányászok Bányájában dolgozó 
magyar bányászok a Himler Coal 
Co. general managerétől, Himler 
Mártontól szép ajándékot kaptak 
karácsonyra. Minden magyar bá­
nyász kapott egy zsebórát, min­
den magyar miszisz egy szép fé­
sűt és minden magyar gyerek já­
tékot. Az ott dolgozó ma­
gyar bányászok nevében Lóczy 
Lajos testvérünk, a magyarok ko­
vácsa, ezúton is köszönetét fejezi 
ki a megemlékezésért.

IRODA-ÁTHELYEZÉS.
Király Sándor ur, aki lapunkat 

Wheeling, W. Va., és környékén 
képviseli, irodáját 40. 12th street 
alá helyezte át, McLain Building, 
3rd floor, 120 szoba. Mr. Király 
a magyar bányászoknak készség­
gel áll rendelkezésére és kérjük 
testvéreinket, hogyha arra járnak 
keressék őt fel. ,

MAGYAR BÁNYÁSZOK t
A mi bányáink csak 15 percnyire fekszenek gyalog Clarksburg, 
W. Va. várostól, ahol mindent olcsóbban lehet kapni, mint bár­

hol West Virginiában.
A szén 7 láb magas, káré mindig van elegendő, a munka jól megy, 
szép lakóházak. Magyar bányászok már dolgoznak nálunk, és min­

den tekintetben meg vannak elégedve.
MAGYAR BÁNYÁSZOKNAK SZ1VBSEN ADUNK MUNKÁT. 

Jelentkezzen munkára
L. J. THOMSON, Superintendent^!

HARRY B. COAL & COKE COMPANY 
PITCAIRN MINE, CLARKSBURG, W. VA.

Magyar bányászok!
Ne küldjétek a pénzeteket idegen helyekre, hanem helyezzétek 

el a vidék LEGSZILÁRDABB BANKJÁNÁL 
BETÉTEK UTÁN LEGMAGASABB KAMATOT FIZETJÜK.

Bankunk idegen osztályának vezetője Mr. A. J. KRAL1K, minden­
kit mindenkor a legszívesebben lát és mindenkit a legelözékenyebb 

kiszolgálásban részesít.
THE FARMERS BANK, CLARKSBURG, W.VA.

____________________________________________________________ 85

MAGYAR BÁNYÁSZOK KERESTETNEK
vasút társaság tulajdona, ennélfogva 
nyittok Í175—Saoo kereshetnek ha 

Creek Junction ig n ou in 
Ha sremélyesen jön vagy IclviMgosi 

lakd magyar Mnyíuhoi, 

Western Pocahontas Fuel Co.
CHAS. E. SANDBERG. Genl Mgr.

DOROTHY, RALEIGH CO. W. Va.

KLM GROVE,
UNION BÁNYÁSZOK KERESTETNEK

WEST VIRGINIA
telepünkön, WHEELING város mellett, ahová a bányától villamos 

jár. Uj szlopos bánya.
ELM GROVE COAL COMPANY

IRTÓZATOSAK A FÁJDALMAK, különösen azok a borzalmas 
fájdalmak. amelyeket egy reumában, köszvényben és csuzban 
szenvedő érez. De miért szenvedjen annyira, mikor könnyen 
megszabadulhat.

Róth Pöstyéni Cura
hoNcaálata által. Ezreket kigyógyltott és ezrek köszönik áldásos 
hatását. KIM ADAG POSTÁN 31.45. NAGY ADAG POSTÁN 31.85. 
RENDELÉSHEZ EGY GYÖNYÖRŰ FALINAPTÁRT IS KAP.

A pénzt tessék erre a rímre küldeni:

Róth Sámuel Megváltó Gyógyszertára
125 AVENUE A, Dept. C. NEW YORK, N. Y

£
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Federal Coal Company, Straight Creek, Ky

A FEDERAL COAL COMPANY, mely­
nek Kentucky állam déli részében jelenleg 
6 bányája van, magyar bányászokat keres. 
A társaság értesült arról a nagy sikerről, 
melyet a magyar bányászok bányája Him­
ler Márton, a Magyar Bányászlap szerkesz­
tőjének vezetése alatt elért és a sikeren fel­
buzdulva, elhatározta ezen társaság, hogy 
KÉT UJ bányát nyit fel és azokban ma­
gyar bányászokat alkalmaz. A magyar 
bányászoknak olyan jó nevük van ma már 
Amerikában, hogy a társaság egy magyar 
telepet akar csinálni a két uj báhyából és 
annyi magyart akar elhelyezni a régi bá­
nyáiban, amennyit csak kapni tud. E cél­
ból Himler Mártonhoz, a Magyar Bányász­
lap szerkesztőjéhez és Dr. Acél Ervinhez, az 
ismert munkás szakértőhöz és a Magyar 
Bányászlap munkatársához fordultak ta­
nácsért. '

Himler Márton és Dr. Acél Ervin le­
utaztak a társaság hívására STRAIGHT 
CREEK-re, a társaság bányáiba és miután 
meggyőződtek, hogy a társaság a bányá­
szaival jól és emberségesen bánik, a viz 
egészséges, a levegő jó és a telep minden­
képen alkalmas arra, hogy ott a magyar 
bányászok letelepedjenek, azt a tanácsot 
adták a társaságnak, hogy a rendes bére­
ken kivül fizessenek jó bonuszt a bányá­
szoknak és tegyék a telepet olyan kelle­
messé, amilyenné tenni csak lehet.

A társaság ezt meg is adta és a rendes 
béreken kivül bonuszt fog fizetni, úgy, hogy 
a FEDERAL COAL COMPANY telepein 
ezentúl olyan jól fognak keresni a bányá­
szok, mint talán sehol másutt Amerikában.

A munkabérek a következők:

Ladolás puncser masina után 46c tonnánként

Vágás (masinásoknak) 

Szlekhányás

13c

11c

Ladolás villamos masina után 51c

Vágás (masinásoknak) 

Szlekhányás

Pick munka tonnánként

8c

8c

76c

JARDICS (YARDAGE)

Entry szlét jardonként
Entry szlét Pick irtán javítóiként

Airway jardonként

$2.28
$2.88

$1.10

Room turning (fordulónál) jardonként $3.48

Ehhez a bérhez még hozzá jön a bonusz 
is, mely tekintélyes összegre fog felmenni 
minden szorgalmas bányásznál.

A társaság bányái STRAIGHT CREEK- 
en vannak, Kentucky állam, Bell County, a 
Louisville and Nashville vasút mentén. 
Straight Creek háromnegyed óra járás 
Pinevilletöl, a szép kis városkától, mely­
nek vagy 4000 lakosa van, ahol hatalmas 
üzletek, szállodák és mindenféle kellemes 
szórakozó helyek vannak. Virginiából Nor­
tonon keresztül, Pennsylvaniából és West 
Virginiából Huntingtonon és Winchester, 
Ky.-n keresztül kell jönni.

Milyenek a bányák? I
Mint emlitettük, a társaságnak 6 régi 

bányája van és 2 újat nyit most ki. A szén 
a régi bányákban valamivel alacsonyabb 
4 lábnál, mig az újakban a szén magassága 
4 láb körül lesz. Szlét vagy kő nincs, a szén 
puha és könnyen bányászható. A top és 
barom (bottom) nagyon jó és szerencsét­
lenség itt sose történik. Gáz nincs. Kar­
bájd lámpát használnak. Masina és pikk 
munka.

A munka jól megy, mert a Louisville és - 
Nashville vasúton káré van elegendő.

A társaságnak sok jó üres háza van és 
szívesen reperáltatja meg a régi házait, 
hogy azok minél szebbek és kényelmesebből?--^®^ 
legyenek. Rent szobánként $1.50 egy hó­
napra.

Hogy a társaság milyen jól bánik em­
bereivel, mi sem mutatja jobban, mint­
hogy a telepein mindent sokkal olcsóbban 
árul üzleteiben a bányászoknak, mint a kör­
nyék többi telepein^nás társaságok. Jó is­
kolák, templom van a telepein és naponta 
4 vonat megy és jön Pinevilleből és vissza.

8 órai munkaidő.
Hogy a telepre kerülő magyar bányá­

szok dolga minél jobb legyen, a társaság 
kérésére Himler Márton, a Magyar Bá­
nyászlap szerkesztője és Dr. Acél Ervin 
fogják vezetni együttesen az uj magyar 
telepet és felügyelni, hogy egy kis kedves 
magyar teleppé alakítsák és varázsolják 
ezt a plézt.

ii Mindenki, aki felvilágosítást akar, forduljon erre a cimre:

Dr. ERVIN S. ACÉL,

ép. Federal Coal Company, Straight Creek, K y
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Munkásemberek 
Munkás - egylete!

Felhívjuk a magyar bányászok figyelmét a ||l 

Kohányi Tihamér Egyletre, M 

amely ezidőszerint a magyar munkás-embe- b 
rek legjobb egylete.

Szeretetted segítik tagjaikat, betegsegélyt ii 
és halálozási segélyt adnak és mindenben se- I 
gitik a bajban levő bajtársakat.

A Kohányi Tihamér Egyletet munkásem- | 
berek csinálták, azok vezetik ma is.

A Magyar Bányászlap szivesen ajánlja ezt 
az egyletet minden munkásembernek és külö- 
nősen minden bányásztestvérnek, mert meg 
van róla győződve, hogy az egyletet becsüle- I 
tes bányászok vezetik, becsülettel.

Bővebb felvilágosításért írjanak az egylet L' 
bányász-főtitkárának erre a cimre:

JULIUS SÍPOS
Box 420 Homer City, Pa. ú

Domonkos József 
férfi ruha kereskedő 

Logan, West Virginia. 
A MAGYARSÁG FIGYELMÉBE!
Ha Logan, West Va.-ba jönnek, ne felejtsék el, hogy nálam a leg­
jobb árut kapják és hogy én testvéreimet mindig a legszívesebben 
látom. Négy hosszú éve, hogy becsületesen szolgálom ki a magyar 

testvéreimet és EZUTÁN IS EZT FOGOM TENNI.
Nálam a legjobb ruhák, fehérnemüek. cipők, kalapok kaphatók 
férfiak, nők és gyermekek részére, a legjobb minőség, a legolcsóbb 

árak.
COLUMBIA beszélőgépek és lemezek a legnagyobb választékban. 
Férfi öltönyök mérték után a legjobb szövetből, elsőosztályu sza­

bással a legolcsóbb áron.
Minden ruha pontos elkészítéséért felelősséget vállalok. 

Honfitársaim, pártoljátok azt, akit már régen ismertek és meg­
bíztok benne.

DOMOKOS JÓZSEF
LOGAN, West Virginia.

A Clinchfield Coal Corporation
DANTE, VA.

szívesen ad munkát nagy csomó magyar bányásznak Dante bányái­
ban, vagy a Laurel munkánál WILDER, Va. plézen.

Jó Iskola van mindkét plézen, melyekben 9 hónapig tanítanak. 
Katholikus és protestáns templom. Jók az életviszonyok, olcsó fű­
tőanyag, villanyvilágításon házak, elegendő víz. Nagy magyar bur- 
doshásak, amelyekben 4 0 embernek van hely, zuhany-fürdővel 
uilliárddal és kuglizóval. A burd ára havi 20 dollár.

Fizetünk a következő bérek szerint:
Motoros $3.00 naponta Streckes $3.00 naponta
Brekmen $2.40 naponta Streckes helper $2.40 naponta.
Timbereseknek és szléteseknek Helpereknek $2.40 naponta.

$3.00 naponta Maslnásoknak $4—$5 naponta.
Ladolók kapnak egy dollártól 50 centig kárénként a kárék nagy­

sága szerint.
Aki e hlrdeésre magyarul ir, magyar választ fog kapni. írjon erre 

a címre bővebb felvilágosításért:

Mr. LEE LONG, Vice President, DANTE, VA.

| Ha rémes álmai vannak 1
» tulajdonítsa azt a gyomra túlterhelésének vagy rendetlen S 
s működésének és használja a nyugodt álmot biztosító x

Wbmi I
az orvos cukorka alakban

2 GYOMOR- ÉS VÉRTISZTITÓ GYÓGYCUKORKÁT, | 
£ amely gyorsan kitakarítja és rendbe hozza az emésztő x 
S szerveket. Vértisztitó hatása felülmúlhatatlan.
S Egy próba meggyőzi önt, siessen hát rendelni, mert a *
S jó gyomor, különösen igy télen, fontos.
S A valódi Pártolóból egy nagy bádogdobozzal 1 dollár- * 
£ ért küld a feltaláló és egyedüli készítő

iPartn: Patika 110 SECOND AVE. ?j i arcos rauKa, new york, n. y.

A világháború.
True translation filed with the Postmaster of New York, N. Y. Jan. 9, 1918, 

as required by the Act of October 6, 1917.

MEGSZAKADTAK IDEIGLENESEN AZ OROSZ-NÉMET 
BÉKÉT ARGYALASOK.

Legutóbb érkezett jelentések szerir.t az orosz-német béketár­
gyalások ideiglenesen megszakadtak is a német követek vissza­
utaztak Berlinbe.

A tárgyalások megszakadását az okozta, hogy az oroszok azt 
indítványozták, hogy a tárgyalásokat egy orosz városból, ahol 
eddig tárgyalták, helyezzék semleges területre, Svédországba. 
A német követek ebbe nem akartak beleegyezni.

A béketárgyalások ideiglenes felfüggesztését megelőzőleg 
Németországban nagy koronatanács volt, melyen a német csá­
száron kivül részt vettek a trónörökös és más számos katonai és 
politikai vezérférfiak. Ugyancsak Berlinben volt Wekerle Sán­
dor magyar miniszterelnök és a török nagyvezir is.
ANGLIA HÁBORÚS CÉLJAI.

Az elmúlt szombaton az angol miniszterelnök egy nagy be­
szédet mondott, amelyben részletezte Angolországnak a háborús 
céljait. A beszéd nagy részben ugyanazokat az elveket tartal­
mazza, mint amelyeket Wilson elnök jelentett ki egy nemrégen 
tartott beszédében.

Az angol miniszterelnök beszédének a főbb tartalma a 
következő: Anglia az igazságos és állandó békéért harcol. Akar­
ja biztosítani a nemzetközi törvények sérthetetlenségét, egyes 
országrészekről csakis az ott élő nép beleegyezésével lehessen 
rendelkezni és egy olyan bizottságnak a létrehozását, amely hi­
vatva volna az egyes államok fegyverkezését korlátozni és a há­
ború esélyeit a lehető legkisebbre csökkenteni. Továbbá az angol 
miniszterelnök azt is kijelentette, hogy Angolország nem akarja 
a német alkotmány megsemmisítését, nem akarja Németország 
hatalmát megsemmisíteni, nem vezet támadó harcot a német nép 
ellen, de meg akarja szabadítani Németországot a katonai párt 
uralma alól. Követeli Anglia azonkívül Belgium teljes kiüríté­
sét és kártérítést, valamint a kereskedelmi és gazdasági szabad­
ságnak helyreállítását, az összes elfoglalt francia, román, szerb, 
montenegrói területek visszaadását. Azonkívül az angol minisz­
terelnök azt is kijelentette, hogy bár megegyezik Wilson elnök­
kel abban, hogy nem akarja Ausztria-Magyarország földarabo­
lását, de kívánja, hogy az Osztrák-Magyar Monarchiában élő 
különöböző nemzetiségek megkapják azokat a jogokat, amelyért 
oly régen harcolnak és amelyet oly nagyon kívánnak, mert ha ezt 
nem adjá meg nekik, akkor itt újabb bonyodalmaktól lehet tar­
tani.

Az angol miniszterelnök beszédével az eddigi jelentések sze­
rint minden párt meg van elégedve. Washingtonban nagyon 
meglepődtek a beszéd békés hangulatán és azt hiszik, hogy az 
angol miniszterelnök beszéde közelebb hozta a világot a békéhez. 
Valószínű, hogy nemsokára a francia és az olasz miniszterelnö­
kök szintén nyilatkozni fognak az országuk háborús céljairól. — 
Nincs az sem kizárva, hogj- Wilson elnök szintén fog beszélni 
erről, bár nem nagyon valószínű, mert a 1'gutóBfci két Beszédében 
minden kétséget kizáróan kifejtette Amerika háborús céljait. 
Washingtonban, miután a beszéd hivatalos szövegét még nem volt 
idő áttanulmányozni, semmiféle megjegyzést vagy nyilatkozatot 
r.em tettek a beszédre.
MAGYARORSZÁG MEGKAPTA AZ ÖNÁLLÓ 
HADSEREGET.

Svájcból érkezett nem hivatalos jelentés szerint, az osztrák­
magyar közös hadsereg megszűnik és megalakítják az önálló 
magyar hadsereget, amelynek a vezényszava és szolgálati nyelve 
magyar lesz és az ügyeit a magyar honvédelmi minisztérium 
fogja intézni. Mig az osztrák hadsereg ügyei az osztrák honvé­
delmi minisztérium hatáskörébe fognak tartozni. Természetesen 
a közös hadügyminisztérium megszűnik. Csak a kiképzés és az 
egyenruha lesznek egyformák a két hadseregben, de minden más 
tekintetben teljesen különállók lesznek.

Azt hisszük, hogy felesleges bővebben magyarázni, hogy mit 
jelent ez a legújabb győzlem. Mindenki nagyon jól tudja, hogy 
milyen régen harcolnak a magyar függetlenségi pártok az önál­
ló magyar hadsereg létrehozásáért, de eddig minden akaratuk 
megtört Bécs makacs ellenállásán. Azonban a viszonyok ugy meg 
változtak, hogy az osztrák kormány képtelen továbbra is meg­
megtagadni Magyarországnak ezt a kérelmét.
AZ OLASZ FRONTON.

Az olasz fronton nagyban folynak a csatározások és a hadi­
szerencse az olaszoknak kedvez. Az időjárás kedvező az olaszok­
ra nézve, miután a nagy hóesések még nem következtek be és 
azok bekövetkezését a szakértők nem is várják február eleje 
előtt. Különösen nagy ágyuharcok és légicsatározások folynak 
ezen a fronton.
A TÖBBI FRONTOKON.

A többi frontokon is folynak az ütközetek. Legutóbbi jelentések 
szerin az angoloknak sikerült a németeket visszaverni és vissza­
foglalni az egy pár nappal ezelőtt elvesztett hadállásokat. A 
rendkívüli hideg a nyugati fronton majdnem teljesen lehetetlen­
né tette a nagyobb ütközeteket. Az utak nagyon sok helyen 
majdnem teljesen járhatatlanok.
ROMÁNIA FOLYTATNI FOGJA A HÁBORÚT.

Párisból érkezett jelentések szerint, a román kormány egy 
sürgönyt intézett a francia köztársasági elnökhöz, melyben kije­
lentik, hogy Románia újból megkezdi a harcot a németek ellen, 
A francia köztársasági elnök a válaszában biztosította Romá­
niát, hogy Franciaország segítségére mindig számíthatnak. 
AMERIKA HÁBORÚJA.

Amerika háborús készülődése, dacára a különböző béke­
híreknek, szakadatlanul halad előre a kijelölt utón. Legutóbb 
arról volt szó, hogy a katonai korhatárt fölemelik harmincegy- 
és negyvenöt év között nagyon sok olyan erős és nőtlen ember 
van, akinek nincs hozzátartozója. Először azokat akarják be­
venni és csak aztán fog sor kerülni a fiatalabb, de nős és csalá­
dos emberekre.

•Dacára a rövid időnek, amely eltelt azóta, hogy az Egyesült 
Államok kormánya a vasutakat állami kezelésbe vette át, már is 
lehet az eredményt érezni és remélhető, hogy rövidesen minden 
rendbe jön és akkor megszűnik az általános vasúti kocsihiány, 
ami nagyban hátráltatja a széntermelés emelését. Szó van arról 
is, hogy a bányákat is át fogják venni állami kezelésbe, de még 
határozottan nem lehet tudni, hogy mi-a kormány szándéka.

Wheeling, W. Va. és környé­
kén lapunkat Király Sándor ur 
képviseli^

U. S. GUMI LÁBBELI
megalapítja a hirét a “U. S. VÉDELEMNEK”, amely a külső munkát 
végző emberek részére száraz és kellemes lábakat jelent. Megerősített 
ott, ahol a kopás a legnagyobb és ez a lábbeli mindig a leghosszabb szol­
gálatot teljesiti. Pénzt fog megtakarítani, ha “U. S.” visel állandóan.

Az U. S. pecsét rajta van minden páron — a védjegye a legnagyobb 
gumi gyárnak a világon. Ez az ön védelme. Kapható mindenütt. Az 
ön kereskedőjénél van az, amit ön akar, vagy megszerezheti önnek.

United States Rubber Company 
New York

“U. S. VEDELEM”
Nagyobb kényelmet és szolgálatot biztosit Önnek.

Ön szerencsés és előrelátó, ha a U. S. gumi lábbelit -választja, mert 
minden párt a legkényelmesebbnek fogja találni a lába részére és a leg­
olcsóbbnak.

SSS MEGSZŰNIK
INLllrZ LeLEuLEü .

GYÖNGESÉG AZONNAL és MINDENKORRA

ha a bányász GYŐZŐ BÁNYÁSZ SÓVAL él állandóa
3 üveg KÖNNYEBBSÉG, 6 üveg JÓLÉT, 12 üveg VIDÁM 

EGÉSZSÉG!
Ne veszítse el jó keresetét, jó kedvét és jó egészségét! írjon még ma VARGA JÁNOS 
aranyérmes gyógyszerészhez, a bányász igaz barátjához 12 üveg GYŐZŐÉRT'.

ÁRA: 1 üveg $1.00 6 üveg $5.00, 12 üveg $10.00.

pontos c.m: varga Patika 1299 d̂w%ok£CN.TSL

Figyelem!
MAGYAR FARMEROK ÉS 

KERTES GAZDÁK. Ha azt 
akarják, hogy szép termésük le­
gyen ezen esztendőn, ugy gon­
doskodjanak jóelőre csiraképes 
magvakról. Tudják hol kaphatják 
azokat? Az American Seed & 
Tree Mail Order House-ban, ahol 
mindenféle mezőgazdasági, kerti 
vetemény, virág magvakat és 
plántákat, valamint mindenféle 
gyümölcs és díszfákat, magastö- 
vü rózsafákat és rózsabokrokat, 
szőlő, szeder és málna oltványo­
kat a legjobb, legnemesebb fajok­
ban és minőségben és olcsó árá­
ban kaphatnak. írja meg mire van 
szüksége s mi megírjuk az árakat.
AMERICAN SEED & TREE 

MAIL ORDER HOUSE.
P. O. Box 33. 

TRAUGER, PA.

FARMERS BANK OF INDIANA 
A GAZDÁK BANKJA 

INDIANA, Penna.
ALAPTŐKE ÉS FELESLEG $425,000.90 

40 éve fennáll és a közönség teljes bizalmát bírja. 
A bank magyar hivatalnoka bármilyen ügyben szívesen szolgál, 

felvilágosítással a magyar bányászoknak. 
BETÉTEK UTÁN 4 ; KAMATOT FIZETÜNK. 
PÉNZKÜLDÉS A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE.

Szilág'yi &, Company
1580 FIRST AVENUE. NEW YORK CITY.

CÖLUMBIA DANOLÓGÉPEK GYÁRI ÁRBAN $15-töl »2OO-lg.
Készpénz vagy Igen előnyös részletfizetés mellett. Columbia hang­
lemezek (magyar és más nemzetiségűek) a lehető legszebb és 
legnagyobb választékban. Vidéki megrendelések teljesítésére a 

legnagyobb gondot fordítunk.
—...... - Kérjük a magyar bányászok pártfogását.

Fülöp János ur lapunkat egész 
Pennsylvania államban képviseli. 
Előfizetések felvételére és nyugtá­
zására fel van jogosítva. Kérjük 
testvéreinket, hogj’ támogassák 
Fülöp testvért nehéz munkájában.

Fájdalmaktól .menekül és nagy 
ídövesztességet takarít meg, ha rhe- 
urna, idegbajok, klficamodások, 
köszvény, izom merevedés, horzso­
lás és meghűléseknél stb.
Dr. RICHTER PAIN EXPELLERjét 
használja. Ha ezen felümulhatat- 
lan szerrel a fájó testrészeket 
reggel és este bedörzsöli, biztos _ 
gyógyulást nyer. Minden gyógyszertár­
ban 35 ^65 centért kapható. Ügyeljen 
a Horgony védjegyre.

F. AD. RIGBTER & 00., 74-80 WasM^toa SL.N.Y.
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RA $4.50 Megint sok
a potyaolvasó.

Értesité; Egyleti kalauz.

—4= 

^HIRDETÉSEK* ÁRA.

Londonban, Budapesten vagy Petrog- 
radon. Persze, hogy nem! De ha 
akarja tudni, akkor kell, hogy vegyen 
egy "minden város" szabadalmazott 
órát. Ez az óra nemcsak egy nagy új­
donság, de nagy kényelmet és örömet 
is szerez az embernek, mert ha ránéz

minden házban
kiérdemelte a helyét a Sloan’s Lini­
ment a többi házi orvosságok között, 
mint gyors csillapító szer fájdalmak 
ellen.

Gyorsan beszivódik minden dör­
zsölés nélkül és csillapítja a fájdal­
makat.

Tisztább és hatásosabb mint a m- 
gadós f last rontok vagy kenőcsök és 
nem plszkitja a bőrt.

Reumatikus és ideges fájdalmak, 
derékfájás, kificamított és megeről­
tetett testrészek gyógyítására hasz­
náljon Sloan’s Linimentet.

Kapható minden gyógyszertárban.
209

használt órán? Azt a szót, hogy sza- 
“badalmazva", ami azt jelenti, hogy 
mostan Washingtonban, Párisban, 

senki más nem gyárthatja, 
IB csak az a társaság, amely fel­

találta. Nálunk is csak rövid 
|■R Ideig kapható. Ára a lánc- 
IHm ca' a meHékelt képen lát- 
MB ható két pengéjű acélkéssel 

együtt csak $4.50, amiért 
U'ü csak a késért külön $2.50-et 
ki TI kellene fizetnie.

Ne küldjön pénzt, csak a 
P°nlos elmét. Ne várjon, ha­
nem írjon azonnal. Az ün­
nepek után, többe fog kerül-

Sloans 
Liniment

K/LLS PA/H

Szerkesztői üzenetek

Már régen nem irtunk semmit 
a potya-olvasókról, akik az utób­
bi időkben megint garázdálkod­
nak. Az ország minden részéből 
kapunk értesítést, hogy egyik­
másik testvérünk rendetlenül kap­
ja a lapot. Egy-két számot nem 
kap, aztán megint megjön a lap. 
Mindenki, aki tudja, hogy hogyan 
csomagolják az újságot, tisztában 
van azzal, hogy az teljesen ki van 
zárva, hogy valakinek a neve egy 
héten lemaradjon a cimszallagról, 
és a következő héten megint rajta 
legyen. így tehát potya-olvasók 
szedik el a hiányzó lapokat.

Felkérjük testvéreinket, hogy 
vigyázzanak és ha valakit rajta- 
csipnek, azonnal jelentsék ne­
künk. Bármennyire is szégyen, 
hogy magyar ember sajnálja a 
pénzt olyan lapra, amire szüksége 
van és a más lapját lopja el, ide­
je már, hogy ennek véget ves­
sünk és az első rajtacsipett po­
tya-olvasót fel fogjuk jelenteni, 
hogy megbüntessék. Ez talán el­
veszi a kedvüket a további újság­
lopástól.

Értesítem jó ismerősei&et, ve­
vőimet, hogy WELCH, W. Va. 
ban a LOPINSZKY BUILDING- 
ben volt COLUMBIA GRAPHO­
PHONE és ÉKSZER üzletimet az 
állomással szemben levő HOPE­
WELL HOTELBE helyeztem át.

A legjobb beszélő gépek, min­
den nyelvű lemezek, valódi 14 ka­
rátos hazai ékszerek, órák, ima­
könyvek, olvasmányok nagy rak­
tára.

Minden általam eladott áruk­
ért, gépekért, ékszerekért kezes­
séget vállalok és a nem tetsző áru­
kat 14 napon belül vissza veszem.

A PARTOS, ROYAL és KO­
VÁCS TESTVÉREK gyógyszeré­
szek összes gyógyszerei is kapha­
tók.

Tanáescsal és felvilágosítással 
szivesen ingyen szolgálunk.

A magyarság további szives 
pártfogását kéri

OLASZ FERENC
WELCH, W. VA. P. 0. Box 413.

Első Tug River4 Magyar Mun­
kás Relegsegélyző Egylet. 
Alakult 1903 október 1-én.

Főtisztikor: — Főelnök: 
Greskó István, fő-alelnök: 
Dandik István, főpénztárnok: 
Böhm Oszkár, főtitkár: Vincze 
János, box 55, Filbert, W. Va. 
akikhez minden levél cimzendő, 
főjegyző: Veres József, főellen­
őr: Kalács István, hármas bi­
zottság: Lengyel Imre, Simon 
András, Kalács György, póttag: 
Simon András, ajtóőr: Török 
Török Gedeon, szertárnok: Né­
meth Ferenc.

Első Osztály: Filbert, W. Va. 
Elnök: Agyagos János, titkár;
Vince János, jegyző: Gönczi

Union Watch Co,
116 E. 7th St., New York

Vigyázzon a pénzére
Ne hordja a zsebében, mert kies­
hetik, ne hagyja a kofferéba, 
mert ‘az sem nagyon biztos hely,

Elintézetlen levelek. — Ulman 
Lajos és Beháry S. levelét nem 
tudjuk elintézni, mert a levélben 
nem Írták meg a címüket. Címük 
vétele után azonnal megtesszük 
kérésüket.

Emil Kertész. A velünk közölt 
cim nem volt helyes, a lap visz- 
szajött. Kérjük tudassa velünk 
pontos cimét. -

Többeknek. Több testvérünk 
kérdezi tőlünk, hogy megkap­
tuk-e a pénzt. Nincs időnk min­
denkinek külön levélben vála­
szolni, amikor ezt a cimszallag
világosan megmutatja, 
azt figyelni.

Tessék

f>®»knak el nem pusztítható vi- 
U^Wsz.on szövetből, nőknek se- 

^^MK>öl bevont vízmentes szövet- 
SK^két patentzárral ellátott re- 

rWkesz aranynak, egy ezüstnek, egy 
ékszernek és egy nagy rekesz ban­
kóknak és okmányoknak.

Csak

Dudás Sándor, Makó Ferenc, 
Orsi Andro címére nem tudjuk 
elküldeni a naptárt, mert nem ír­
ták meg a címüket.

Benedék Barta. A cimszallag 
bizonyítja, hogy időközben meg­
kaptuk.

ELEVENEN MEGSÜTÖTTEK 
EGY NÉGERT.

Borzalmas módon nyilvánult 
meg a népitélet Tennesssee ál­
lam egyik kis városkájában, Dy- 
ersburgban, ahol a felbőszült tö­
meg elevenen megsütött egy né­
gert.

Az esetnek előzménye az volt, 
hogy a néger, Ligon Scot, meg­
támadott egy fehér asszonyt. A 
nő sikoltozására összeszaladtak 
a szomszédok és üldözőbe vették 
a menekülő négert, akit hosszas 
hajsza után sikerült is megfog- 
niok.

A négert nyomban meg akar­
ták lincselni, de a sheriffnek sike­
rült öt kimenteni a tömeg kezei­
ből és bezárta őt a megyei bör­
tönbe. Az eáetnek hamarosan

te

A LEGSZEBB, A LEGKEDVE­
SEBB

KARÁCSONYI 
AJÁNDÉK

JLAűu üzletek vagy birtokok so­
ronként 15 cent.

IAZASSÁG és nyilté i közlemény 
soronként 25 cent
Keresem Zubrik József Borsod- 

megye, abadi illetőségű bányászt. Ké­
rem a magyar bányászokat, ha tud­
nak hpllétéről, tudassák azt Tiszoczky 
Jánossal, box 51, Elkhorn, W. Va.

Házasság. 50 éves gör. kath. józan 
életű ős gyermektelen özvegy ember 
keres egy alacsony termetű tisztessé­
ges nőt feleségül. Csakis az írjon, aki 
hajlandó szénbányászhoz jönni. Cim: 
Mike Bugera, Box 74, Edri, Pa.

30 éves, magas, csinos, jó megje­
lenésű gyermektelen özvegy asszony, 
szeretne házasság céljából megismer­
kedni özvegy vagy agglegénynyel, ki­
nek van pár száz dollárja. Nekem 
pénzem és 3 szobára való bútorom 
van. Leveleket “Szép özvegy” jelii­
gére 1508—2nd Ave., New York.

Üzletátvétel!
Értesítem a közönséget, hogy 

az eddig Olasz A. Ferenc úrral 
közösen vezetett Hopewell Ho­
telt, mely Welchen, W. Va., a 
vasút állomással szemben van, 
a mai naptól kezdve teljesen 
egyedül fogom vezetni s kérem 
a honfitársaim szives támogatá­
sát. Steve Kalács.

ERSZÉNY ÖV
Rendelését a pénzzel együtt küld­
je erre a cimre:

MARTIN COMPANY
80 Fifth Avenue 
New York City

Tiz magyar nóta
Rendelje meg a tiz nm- 
gyar nótát tartalmazó 
nótás füzetet, melynek 
verseit Tarnóezy Árpád 
irta, zenéjét pedig

Jónás Jancsi. 
Tarnóezy Árpád 
az amerikai magyarok 
részére irt gyönyörű 
verseit mindenki isme­
ri s ha azt mondjuk, 
hogy a zene, mit Jónás 
Jancsi saerzett, megfe­
leld a szöveghez, ele­
get is mondtunk vele. 
Ez az egyetlen nótás 
füzet, amit az amerikai 
magyarok számára ir. 
tak olyan emberek, a 
kik jói ismerik az itt 
élő magyar szive dob­
banását is. Rendelje 
meg mindenki ezt a 
füzetet, mert igaz gyö­
nyörűséget találhat

annak közönsége i elhatározta, 
hogy bosszút áll a négeren és 
népitélctet tart feletti. A sherif- 
fet ügyes kifogással kicsalták a 
városból egy távolabb levő farm­
ra, és amikor eltávozott, megro­
hanták a börtön épületét és ki­
vonszolták a négert a börtönből.

A szerencsétlen embert a vá­
roska terére vitték, ahol vallomás­
ra kényszeritették.

— Meg kell lincselni!
— Fel kell akasztani!
— Szét kell darabolni!
— Süssük meg elevenen!
Ilyen kiáltások röpködtek a le­

vegőben. A népitélet a tüzhalál 
mellett döntött. És az ítéletet a 
helyszínen nyomban végre is haj­
tották. Valahonnan egy vasru- 
dat kerítettek és azt jó mélyen 
leszúrva a földbe, hozzákötötték 
a reszkető négert. Azután szal­
mából és fából rendes máglyát 
raktak körülötte s meggyujtotték

CSAKIS

VALÓDI HA AI
LEHET.

Most jelent meg a legnagyobb 
színes képes ár jegyzékein,’min­
denféle valódi hazai 14 karátos 
arany függők, gyűrűkről.,Hazai 
ezüst óra és óralánaokról. Va­
lódi hazai hangszerekről, tajték 
pipákról és szipkákról. Daloló 

* gépekről, lemezekről, gazdasági 
szerszámokról és hazai fűsze­
rekről. Megtalálhat benne min­
dent, amire egy magyar ember­
nek vagy nőnek szüksége lehet. 
Kérje legújabb nagy képes ár­
jegyzékemet, ingyen és bér­
mentve küldöm meg bárhová.

Bertalan, pénztárnok: Garay 
János, beteglátogató: Kassa 
Sándor, ajtóőr: Svam Károly, 
zászlótartó: Kerepeczky Má­
tyás, magyar zászlóhoz: Csur- 
kó József.

Második Osztály: Gary, W. 
Va. Elnök: Németh Ferenc, tit­
kár: Dandik István, pénztár­
nok: Lengyel Imre, hármas bi­
zottság: Szemán Ferenc, Kis- 
sent János, Lengyel Imre, aj­
tóőr: Szemán Ferenc, zászló­
tartó: Szurcsik János.

Harmadik Osztály: Page ton, 
W. Va. Elnök: Szathmáry Pé­
ter, titkár: Valash Vendel, box 
23, Pageton, W. Va., akinek a 
címére a levelek küldendők, 
pénztárnok: Szathmáry Már­
ton, jegyző: Kolarics István, 
beteglátogató: Kövér Lajos, aj­
tóőr : Lancsak István.

Negyedik Osztály: Elnök: 
Kollách István, aielnök: Hor­
váth Imre, pénztárnok: Szász 
György, jegyző: Kollács 
György, ellenőr: Lázár László, 
második ellenőr: Szűcs István, 
hármas bizottság: Kebick Lász­
ló, Balog János, Orosz István, 
beteglátogató: Miiinger Mi­
hály, ajtóőr: Huklaji János, vi­
déki beteglátogató: Rebick 
László.

Hatodik osztály. Elnök: Var­
ga Mihály, aielnök: Kruzics 
István, titkár: Bakos András, 
pénztárnok:: Pénzes Károly, 
jegyző: Bartyik Mátyás, pénz­
tári ellenőr: Szabó János, hár­
mas bizottság: Tantyik Pál, Ste- 
gura Gyula és Szaniszló András.

Kerestetés. F. Berta és F. Horváth 
(kursmith), akikkel burdon voltam 
Soltésznál, Lochelln, W. Va. és E. 
Nagy tudassák velem elmüket. Jenő 
(blacksmith) Box 54, Clothier, W.Va.

Kerestetés. Kerestetem Birosevfcs 
Antal honfitársamat fontos ügyben. 
Felkérem honfitársaimat, akik tud­
nak hollétéről, szíveskedjenek engem 
értesíteni. George Szentmlklóssy, R. 
F. D. Courtland, Va.

Kerestetés. Keresem keresztko má­
mat, névszerint Lengyel Andrást, aki 
Abauj megyéből, Zala községből Jött 
Amerikába. Zoscsák József, R. F. D. 
3, Box 306, Uniontown, Pa.

Keresem Csesnyegvár, Veszprém 
megyei illetőségű Braumstetter Vil­
mát. Kérem őt, vagy a róla tudókat 
cimét velem közölni szíveskedjenek. 
Józsa Károly, 312 Black Street, Stau- 
benville, O.

Keresem Joe Méticsyt, aki tudomá­
som szerint jelenleg Pennsylvania 
államban dolgozik. Kérem Öt vagy a 
róla tudókat cimét velem közölni szí­
veskedjenek. Andy Kulchár, Box 101, 
Berwind, W. Va.

Keresem Sinka Pált. Kérem öt 
vagy a róla tudókat elmét velem kö­
zölni szíveskedjenek Andy Kulchár, 
Box 101, Berwind, W. Va.

Wagner András testvérünk, kinek 
jelenlegi cime box 44, Monaville, W. 
Va. felkéri költözködő bányásztest­
véreit, hogy aki véletlenül meglát 
egy ládát az ő nevére címezve, érte­
sítse. Wagner testvérünknek elve­
szett a vasúton egy ládája, amelyben 
ágyneműk voltak és nagyon szeret­
né, ha valahogyan visszakaphatná.

Nagyon fontos ügyben keresem 
Mátra Novák, Nógrádmegye illetősé­
gű Bérzent Gáspárt, aki. legutoljára 
Ohio államban dolgozott. John Bo- 
sich, box 64, Oakview, Colo.

Fontos ügyben keresem Gombás 
Sámuel, Egerlövő, Borsodmegyei il­
letőségű komámat. Kérem őt, vagy 
a róla tudókat, cimét azonnal velem 
közölni szíveskedjenek. Joe Hunter, 
box 27, Del Carbon, Colo.

FELHÍVÁS

Egy magyar bányász olyan bánya- 
plézre szeretne menni dolgozni, ahol 
van Jő fúvós zenekar. Kéri a bá­
nyásztestvérek értesítését erre a cim­
re: Frank Palásti, Ramsay, Mich.

Minden küldeményem egy 
meglepetés. Szebbet, Job­
bat küldök, mint amit vár.

üzletem IMSS-ben alapit­
tatott.

Látogassa meg

Hyman’s
Quality Shop-ját

(a Régi Bank Épületben.)

Northfork legjobb üzlete
Férfi, női és gyermekruha raktár. 

Jobb áruk, kevesebb pénzért.

Egy ár mindenki részére
Northfork, W. Va.

Alapittatott 1876.

First National Bank
Harrisburg, Ill.

ALAPTŐKE $100.000
A legrégibb bank

SALINE COUNTY-ban.
A betétekre kamatot fizetünk ■

O. M. KARAKKER, elnök ■ 
LOREN FELTZ, pénztárnok ■ 
J. G. NYBERG, s. pénztárnok ■

Ha bajban van 
bányász testvér, 
Na firkáljon New Yorkba, mai

Mívesen adjuk mindkettőt.

Ha pénze van

na küldje pillán kereskedő futóbenká- 
dékén

(■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

J Találmányt
J KÖNNYEN CSINÁLHAT HA ■ 

TUD ERÖSKKGONDOLKODNI ■
2 Épen MOSTAN és épen IT- ■ 
= TEN van a feltaláló aagy al- ■ 
a kalma, egy ügyes gondolat hírt ■ 
a és vagyont hozhat; amit képes ■ 
• megtenni, AZT TEGYE MEG ■ 
■ MOST.
■ Találmányok értékesek és mi a 
■ mindenkin segítünk, hogy az a 
■ övének értékét megkapja. Ha ■

Gyászjelentés.

A szerencsétlen ember irtóza­
tosan j'aj vészekéit, a mikor a lán­
gok nyaldosni kezdték a testét, 
majd elvesztette eszméletét irtó­
zatos fájdalmában. A tömeg be­
várta, mig a néger teljesen szén­
né égett.

EMIL NYITRAY
77 FIRST AVEN UE 
NEW YORK, N. Y.

■ egyet csinálni, írjon azonnal ■ 
■ UJ MAGYAR KÖNYVÜNKÉRT ■ 
_ — ml azt ingyen és pontosan ■ 
£ elküldjük. ■
। Szakavatott segítségünk és ■ 
B tanácsunk mindig Ingyen kap- B 
■ ható és ha elküldi mintáját ■ 
a Vagy rajzát magyar leírással, ■ 
■ Ingyen megvizsgáljuk és ok- ® 
■ mányszerü, törvényes igazol- _ 
a ványunkkal megvédjük.
— Mikor megszereztük a ezaba- a 
“ dalmát, saját költségünkön hir- a 
" detjük az egész országban, ■ 
JJ HOGY AZT EL IS ADHASSA. U 
■ Irodánk, a világ legnagyobb J 
a szabadiul! irodája. Washington- " 
M ban. saját kétszázezer dolláros _ 
■ épületünkben van. Cím: ■

; Victor J. Evans & Co. I
■ Vict^íilding, E, Washington, D. C. t

K Kohányi Tihamér Egye­
sület főtisztikara szomoro­
dott szívvel jelenti

Vig Lajos
első osztályi tagtestvérünk 
elhunytét.

Ezúton hívom fel az öszes 
osztályokat és tagtársaimat, 
hogy az alapszabályunk ér­
telmében az egy dollár ha­
láleseti dijat beszedni és azt 
a központhoz 1918 január 
31-ig beszolgáltatni szíves­
kedjenek.

Tagtestvéri tisztelettel 
Sípos Gyula, főtitkár. 

Box 420, Homer City, Pa.
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A Magyar
Bányász Naptár 

szétküldését már megkezdtük és 
egy pár nap múlva mindenki 
meg fogja kapni.

Ha valaki esetleg később kap­
ja a naptárt, az nem a hibánk, 
hanem a késedelmet a rossz 
vsuti közlekedés és a megfelelő 
számú postai alkalmazottak 
hiánya okozza.

Sokan előfizetőink közül meg­
sürgették a naptárt. Kérjük ol­
vasóinkat, hogy legyenek türe­
lemmel.

Azok, akik még nem küldték 
be a 25 cent szállítási költséget.

A MAGYAROK KEDVENCE
a kiváló finom

Kerti Pipadohány
Hl még nem kóstolta, próbálja 

mostan.

küldjék meg minél ht 
mert anélkül senkinek 
juk kiküldeni.

narább, 
=m fog-

Nagy csomag ára posta­
költséggel együtt 25 cfnL 
Fia e hirdetést és $5.OO-t| be­
küld, küldünk önnek 20 cso­

magot és a legújabb

Angol-Magyar Levelező 
és Önügyvéd. 

című könyvet.
Ha üzletében nem kapja, ren. 
delje meg magától a gyárostól: 

Fried Testvérek
407 E. 70 St., New Yé,rk.

Az Első Kohányi Tihamér Ame­
rikai és Magyarországi Egyesült 
Magyar Munkás Betegsegélyző 
Egylet és Munkás Szövetkezete el 
határozta, hogy három hónapig 
kedvezmény mellett vesz fel tago­
kat a következőképpen:

15 évestől 30 évig .... $2.25
30 évestől 40 évig .... $3.25 
40 évestől 50 évig .... $4.25 
50 évestől 55 évig .... $5.25 
Ezen fizetés mellett rögtöni se­

gélyben részesül minden utána fi­
zetés nélkül. Egyesületünk 75 cent 
havídij fejében fizet beteg tagjai­
nak 6 dollár heti segélyt, az el­
hunyt tagjai részére 100 dollár te­
metési költséget és örököseinek 
annyi dollárt, ahány tagja van 
az egyesületnek. Egyesületünket 
az óhazában hazavándorló testvé­
reink épen ugy fizethetik, mint it­
ten, és pedig három osztályban, 
tehetségeihez képest, mert bizony 
öregségükre sokan abba a hazába 
utaznak, amiben bölcsőnk ringott 
és ezen egyesületnek akkor is tag­
ja lehet. Minden egylet nélküli 
magyar testvéremet elvárva és bő­
vebb felvilágosításért forduljanak 
a titkárhoz. Bárhol is tizenkét aj 
taggal uj fiókot lehet alakítani.

Dzurek János, elnök.
Sipos Gyula, titkár.

Box No. 420. Homer City, Pa.

Keresem FRAJTÁK JÁNOST, aki­
nek ezelőtt négy évvel farmja volt 
Morisviile, Pa. közelében. Kérem őt 
vagy a róla tudókat cimét velem 
közölni szíveskedjenek. Joe Debrey, 
Trenton Avenue, R. F. D. No. 2., 
Morisviile, Penna.

ELADÓ FARM. Eladom Virginiá­
ban levő farmomat, mivel Pennsyl­
vaniában levő farmomra költözöm és 
azt akarom művelni. A virginiai farm 
60 aker barna homokos talaj, köny- 
nyü művelni, van rajta 4 szobás uj 
ház melléképületekkel és 200 vegyes

West Virginia egyik 
legerősebb bankja a 

FIRST NATIONAL BANK 
NORTHFORK, W. Va.

ROTH OSZKÁR

A mi üzletünk egy elegáns óráeüzlet. 
Állandóan raktáron tartunk minden­
lile órákat, beleértve a katona RADl- 
ALITE órákat is. Mi közvetlenül im­
portáljuk áruinkat és ennélfogva kK>e-

gyümölcsfa. Vételár .3000 
A farmot esetleg bérbe le

dollár.
áron árusítani. írott jótállás minden 
árucikkről. Tegyen egy próba vásárlást 
és győződjön meg álíitátaink igaz-

több esztendőre. Megterem búzát, 
krumplit, káposztát, dinnyét, do-
hányt, peanat-ot
más zöldséget, 
földnyire van

és mindenféle
A farmhoz 7 mért- 

Petersburg, Va.

Marmorstin Feingold Co., Inc.
71—73 Nassau St.. Room 804 

NEW YORK, N. Y.

város. A farm az enyém és ne té- 
veszszenek engem össze ügynökkel. 
Bővebb felvilágositást szívesen adok. 
Sipos Pál, box 237, Homer City, Pa.

Bányász testvérek!
Aki nem akar szomorkodni, az 

rendelje meg a DONGÓT. Ára 
csak KÉT DOLLÁR egy évre. 
Aki legalább két előfizetőt szerez 
a Dongónak, az kap ajándékba 
egy szép könyvet. Cim:

DONGÓ
276—25th Street,

DETROIT, MICH.
Pittsburgh, Pa. és vidékén a 

Magyar Bányászlap képviselője 
Takách Lipót ur.

Pearless Coal & Coke Co.
magyar bányászokat keres 
North fork és Welch, W. Va. 
között levő telepére. A bánya 

-állandóan dolgozik. Számos
magyar dolgozik a telepen. Ma­
gyarokat szeretik és jó bánás­
módban részesítik. Jöjjön sze­
mélyesen vagy Írjon a fenti 
címre felvilágosításért. Ha a 
plézre jön keresse fel Mr. John 
Fehért. a ki mindenben szive­
sen szolgál felvilágosítással. 88

Mindenki nézze meg a cim- 
szallagot. Akinek nincs rajta a le­
járat, az irja meg, hogy hova járt 
ezelőtt a lapja és irja meg, hogy 
mikor jár le az előfizetése, hogy 
utána nézhessünk.

Mnuynr-Angol és Angol-magyar 
fordításokat elvégez egy magyar 
születésű és Amerikában nevelke­
dett fiatal ember, ki az angol 
nyelvet tökéletesen bírja és az 
amerikai szokásokkal teljesen is­
meretes. Mindennemű levél és ok­
irat pontos fordítása 1OO szavan­
ként 30 cent.

KERTÉSZ NÁNDOR 
New York város egyetemi tanuló 
647 Columbus Ave., New York.

MAGYAR BÁNYÁSZOKAT
KERESÜNK.

FALL RIVER POCAHONTAS 
COLLIERIES COMPANY’,

RODERFIELD, W. VA.
E bánya Bluefield és William­

son között fekszik az N. W. Ry. 
vonalon. Állandó munka. Jő 
kereset. Szorgalmas bányászok 
átlagos havi keresete 150.dol­
lár. Uj házak, szép kertekkel. 
Pick és masina munka. A ma­
gyarokat különösen szeretjük 
és nagy gondot fordítunk arra, 
hogy jól érezzék magukat tele­
pünkön. Jöjjön és jelentkezzék 
munkára szivesen felvesszük. 
A szuperintendent Mr. W. P. 
Liddle.
Fall River Pocahontas Collie­
ries Co., Roderfield. W. Va.



AR BÁNYÁSZLAP

kitűnő

szén

HOL KAPHATÓ MUNKA? GOOD STEADY^WORK?

szlét. A másik bányában 4-6 láb

McCARR, KY. Allburn Coal & 
Coke Co. telepei a Norfolk és 
Western vasútvonal mentén, 
Matewan, W.Va. közelében. Ki­
tűnő alkalom magyar burdos- 

jó burdosház

1918 JANUAR 10

A bányászok életére nagy fontossággal bir, hogy olyan helyre 
menjenek dolgozni, hol a BÉREK JÓK, A MAGYAR BÁNYÁSZT 
SZÍVESEN LÁTJÁK, a plézen egészséges lakásviszonyok vannak és 
a nehéz napi munka fáradalmait megfelelő szórakozó helyeken pi­
henhetik ki.

Hog ya bányászok helyeket kaphassanak, ebből a célból alább 
közölni fogjuk azoknak a bányatársaságoknak neveit, ahol bányá­
szokra szükség van, a magyarokat különösen szivesen látják, a bé­
rek jók, a munka állandó és a lakás és egészségügyi viszonyok is 
megfelelők.

Hír tehát valamelyik bányász költözködni akar, úgy olvassa el 
figyelmesen az egyes helyeket Ismertető alábbi leírásokat és válassza 
magának hová menjen dolgozni.

Ha megérkezik, vágj- levelet Ír be, hivatkozzék a Magyar Bá- 
ny«szlapra, mert ebben az esetben kivételesen Jó BÁNÁSMÓDBAN 
és FIZETÉSBEN lesz, része.

BányasMestvérek, csak oda menjünk dolgozni, ahol szivesen 
látnak bennünket.

Week by week we are receiving hundreds of letters from dis­
satisfied, misled miners inquiring for places where they can find 
FAIR PLAY, GOOD WAGES. STEADY WORK. As we are unable 
to answer all those leters seperately and to give the necessary infor­
mation to miners, we are going to publish the “BLUE LIST’’ of 
honest mining companies.

The “LABOR DIRECTORY" will contain the names and par­
ticulars of such operators only who give hearty welcome to Hung- 
i rinn and Slavic Miners, treat them fairly, and whose places and 
working conditions are satisfactory.

Tlie mining companies registered in the “Blue List” are recom­
mended by the Miners' Journal in good faith to 150.000 industrious 
miners and we will refuse to list names of operators who are not 
particular about working conditions.

Don’t forget that Hungarian Miners are steady and efficient.
An insertion of your name in the “Blue List" means our advice 

to look for good, steady work at your place.

oen szléttel. A társaság lövi a 
szenet. Kitűnő fizetés, szép uj 
házak. Felvilágosításért írjon 
erre a cimre: J C. Strass, Gon. 
Mgr., AUburn Coal & Coke Co., 
McCarr, Ky______ '________ 84

Kanawha Coun-

A. RONA, Adv. Mgr.

STONEGA, VA. Stonega Coke and 
Coal Co. A bányák Stonega, 
Roda, Osaka, Arno, Imboden és 
és Keokee, Virginia vannak. 
Állandóan dolgoznak, miután 
mindig van elegendő káré. A 
fizetéseket emeltük 1916 jú­
niusban, 1917 áprilisban, 1917 
májusban és Julius 1-én ismét 
elmelnl fogjuk. A megélhetési 
viszonyok igen jók; a házakban 
van villanyvilágítás és vízveze­
ték. A kompánia stőrokban az 
árak mérsékeltek, azonkívül 
van számos más üzlet a közel­
ben. Bővebb felvilágosításért 
írjon a Stonega Coke and Coal 
Companyhoz, Big Stone Cap, 
Va. Minden levélre magyarul 
fogunk válaszolni. Szeretnénk 
minél több magyar bányászt és 
mindenkit a legjobb bánásmód­
ról biztosítunk. 81

HOLDÉ AZ ISLAND
CREEK COAL CO. bányái. West 
Virginia legnagyobb szénterme- 
lö központjában. A szén magas­
sága 6-7 láb és nyitott lámpá­
val dolgoznak. Állandó jó mun­
ka, valamint jő lakóházak min­
denkor kaphatók. Az itteni bá­
nyászok 150-200 dollárig ke­
resnek. havonta. Fizetés kéthe­
tenként. Magyarokat szivesen 
alkalmaz a társaság és azok 
kitűnő bánásmódban részesül­
nek. írjon magyarul vagy men­
jen egyenesen erre a címre: 
ISLAND CREEK COAL CO.

OTTAWA, W. VA. A Monte Coal 
Co. bányái. Coal River Branch, 
a C. & O. Ky. vasútvonalon. A 
szén 5 % láb, kitűnő tető, gáz 
nincsen. A társaságnak Itt há­
rom bányája van, melyekből 
kettő uj. A telepen uj házak, uj 
üzletek vennak, jó ivóvíz. A ve­
zetőség ugyanaz, mint Dobra, 
W. Va.-ban. A társaság elnöke 
Paul Hardy. A magyarokat kü­

DAWSON, NEW MEX. Phelps 
Dodge, Corporation, Stag Ca­
non Branch, telepe. A szén ma­
gassága 5 és 11 láb között vál­
takozik. Pikk munka után 68 
centet és láncos masina után 
4 7 és fél centet fizetnek ton­
nánként. A bányászok átlagos 
napi keresete $5 és $10 között
váltakozik. társaság most

HOLDEN, W.
FAIRMONT, W.

823
Mononga-

lönösen szereti szivesen
vennének fel újabbakat is, jó 
bánásmódot biztosítanak nekik 
írjon felvilágosításért és ma­
gyarul fog feleletet kapni. 825

LUNDALE, W. Va. A Lundale Coal 
Co. telepen, Logan mellett, West 
Virginiában. A bányák a Buffalo 
Creek branchon vannak és oda- 
igyekvő magyarok Huntington 
és Logan városokon keresztül 

menjenek a telepre. A bányában 
hat-hat és fél láb magas, tiszta 
szén van s a munka nem nehéz. 
A bányászok jó bánásmódban

help Valley Traction Company 
telepe, 5 mértföldnyire Fair­
mont, W. Va.-től, villamos vas­
úti összeköttetés. A bánya neve 
Stafford Mine. Egyike a leg­
szebb bányaplézeknek West Vir- 
gina államban. Jó fizetés és ál­
landó munka, mert a társaság­
nak magának van vasúti kocsi­
ja. Már most is számos magyar 
dolgozik a telepünkön, de sze­
retnénk még több magyar bá­
nyásznak munkát adni. Jelent­
kezzék a bányában Mr. H. Hall 
Superintendentnél, Stattford 
Mine, vagy a főirodában. Fair-

SWITZER, W. Va., 6 mértföldnyi­
re Logantől a Main Island völ­
gyében. A West Virginia Mines 
Co. bányája. Két bánya van a 
telepen, a szén 6-8 láb magas, a 
tető nagyon jó állapotban van. 
A magyarok nagyon szeretik 
ezt a telepet, jelenleg is vagy 
35 magyar dolgozik és meg van­
nak elégedve. Újabb magyaro­
kat szivesen felvenne a társa­
ság, jő munkát és megfelelő 
bánásmódot biztosit nekik. 
Szorgalmas bányászok 100-150 
dollárt is megkeresnek havonta. 

7öl

épittet 100 uj házat és két uj 
bányát fognak megnyitni a kö­
zel jövőben. A telepen mintegy 
5500 ember él. Van négy isko­
la, két templom, kompánia stor 
és különböző szórakozó helyek. 
A magyarokat szeretik ezen a 
helyen és szivesen vesznek fel 
uj munkásokat. A bányában dol­
gozó kompánia munkások nyolc 
órát, a kívül dolgozók pedig ki­
lencet dolgoznak. 87

részesülnek keresetük ha­ monton, West Va. 83
vonta száz és százötven dollár 
közt váltakozik. Különösen sze­
retjük a magyar bányászt, s ne 
felejtsék el, hogy ebben a bá­
nyában minden nap megy a 
munka évről-évre. Magyarok 
Jelentkezzenek munkára minél 
előbb. J. N. Schweitzer, Geno-

AMHERSTDALE, Logan County,

ral Superintendentnél. 823

MT.-CLARE, W. VA. A Marshall | 
Coal Company telepe, ‘ nem 
messze Clarksburg városától, 
ahonnan 25 perc alatt lehet 
villanyos vasúton a plézre Jut-
ni. Driftes bánya, 
láb magas szénnel,

hat-nyolc 
amelyben

piszok vagy kő nincs. Nyitott 
lámpa. Puncher masina. Dol­
goznak egész évben mindig, s 
megkeresnek a bányászok havi 
125 dollárt. Négy-öt szobás jó 
lakóházak, templomok, iskolák 
és szórakozási helyek a plézen. 
Magyarokat felvennének. Mun­
káért jelentkezzék, vagy Írjon 
felvilágosításért erre a cimre: 
Mr. Frisch, Sup't. Marshall Coal 
Co., Mt. Clarke, W. Va. 85

herst Coal Company tulajdona 
és a bánya a Chespaeka & Ohio 
vasútnak Buffalo Creek vona­
lán fekszik. Oda igyekvő ma­
gyarok Huntington és Logan 
városokon keresztül jutnak a 
telepre. A bányában öt láb ma­
gas, tiszta szén van s jobb, mint 
a vidék- bármely bányájában. A 
bányák minden nap dolgoznak, 
mert káré van mindég s a kere­
set eléri a 125 dollárt havonta 
Jó lakások, kertek és minden, 
ami egy rendes telepen szüksé­
ges. A magyarokat szeretjük, 
és jól bánunk velük. Jelentkez­
zék J. N. Schweitzer, General

MONITOR, W. VA. Monitor & 
Yuma bányák a Main Island 
völgyében. Itt a magyarokat 
különösen szeretik és jó bará­
toknak tartják őket. Csak most 
építettek a magyarok részére 
egy 400 dolláros kuglizó pályát 
és szórakozó helyiséget. A szén 
6 láb, a tető jó, kő nincsen, nyi­
tott lámpával dolgoznak. Az 
emberekkel nagyon jól bánnak, 
rendes bányász megkereshet 2 
hetenként 50—75 dollárt. A 
magyar bányászok, legtöbbje 
már évek óta dolgozik ezen a 
telepen és mindannyian meg 
vannak elégedve. Újabb ma­
gyarokat szivesen felvennének.

751

& Coke Company telepe, közel 
Logan, W Va. városához. Miért 
dolgozzék kis eldugott helyeken, 
amikor Logan városához közel 
is kaphat jó munkát. Nálunk 
már sok magyar van és mind 
meg vannak elégedve. írjon 
magyarul vagy jöjjön és nézze 
meg a telepünket. írjon erre a 
cimre: Mr. S. Gay, General 
Supt., Mt. Gay, W. Va,

STONE, KY. A Tierney Mining 
Company bányája. Stone mel­
lett, nem messze Williamson, 
W. Va. városától, ahonnan egy 
pár centért kiviszi az embert a

— Vtfűüi
nes bát

bájd l

. van, amelyben a szén 
। közt váltakozik. Kar­
fákkal dolgoznak, ma- 

A munka jól megy 
iberek jól keresnek.

SUPERIOR. Lake
Superintendentnél.

ETHEL. W.
823

The Cleveland
Cliffs Iron Co. Ethel-Mines No.

bányái, közel West Virginia ál­
lam fővárosához, Charlestonhoz 
Driftes bánya; a szén magassá­
ga 5 és 7 láb között váltakozik; 
kb. 8-12 inch vastagságú szlét- 
tel. Nyitott lámpát használnak 
és masina munka. Állandóan 
dolgoznak és az átlagos kétheti 
kereset $50-$ 70 között válta­
kozik. Unió bánya.Nagy kompá­
nia stór, szép házak, templom 
és szórakozó hely van a telepen. 
Mintegy 250 bányász dolgozik 
a telepen, azonban magyarok 
nincsenek, de szeretnének ma­
gyarokat kapni, akiknek a tár-. 
saság jő bánásmódot ígér. Fel-; 
világositásért Írjon: Winifrede- 
Coal Co., Winifrede, Kanawha, 
County, W. Va.

STONE, KY. Sudduth Coal Co., te­
lepe, Williamson mellett, a 
Pond Creek völgyében. Telje­
sen uj bánya, most nyílt meg. 
Nagyon szép uj házak és kitűnő 
Ivóvíz van a telepen. A bánya 
nagyon közel van a házakhoz. A 
bánya Managere Mr. R. L. Bai­
ley, aki ezelőtt a Kestone-i El­
ső Nemzeti Banknak volt a 
pénztárnoka és aki a magyaro­
kat igen szereti. Magyarok már 
dolgoznak a plézen és Igen di­
csérik a bányát. Magyar bányá­
szokat igen szeretik és különös 
gondot fordítanak arra, hogy a 
magyarok minden tekintetben 
meg legyenek elégedve. A telep­
re szabad italt bevinni. Jöjjön 
vagy írjon felvilágosításért a 
következő cimre: Mr. S. C. Jo­
nes, Superintendent, Sudduth

M
agyar 
Bányászok

Coal Co., Stone, Ky. 831

állandó jó munkát kaphatnak. 
A kereset a legjobb az egész 
vidéken. Templom, Iskola a 
plézen. — A manager Mr. D. 
Terpstra. ki szereti a magyar 
bányászokat és különös g n- 
dot fordít arra, hogy a legjoub 
bánásmódban részesüljenek. — 
Bővebb felvilágosításért Írjon a 
következő cimre, vagy jöjjön 
személyesen a plézre. Magyarul 
fogunk válaszolni. A pléz Nor­
ton, Va. város nieUet fekszik.

Wise Coal and Coke Co.

MATOAKA, W. VA., a Pawama 
Coal and Coke Co. telepei. Ál­
landóan dolgoznak és mindig 
van elegendő káré. Uj házak 
kertekkel és kitűnő ivóvíz. Át­
lagos napi kereset $5-7. Tem­
plomok és kitűnő iskola. Ne 
dolgozzon kis falukban, hanem 
jöjjön hozzánk, ahol városban 
lakhatik. Számos magyar csa­
lád van a telepen és a super­
intendent, aki nagyon szereti a 
magyarokat, szivesen venne fel 
még egy pár családos vagy nőt­
len embert. Jöjjön személye­
ién, vagy Írjon a kővetkező 
cimre: Mr. Roy T. Wright Sup’t 
és magyarul fognak válaszolni.

88
McCOMAS, WEST VA. Az Ame­

rican Coal Company Pinaele
Crane Creek

McComas és Piedmont Mine, 
Widemouth, W. Va. 20 mért­
földnyire Bluefield, W. Va. a 
Norfolk and Western vasútvo­
nal mentén. Állandóan dolgoz­
nak, szerencsétlenség nagyon 
ritkán történik és szorgalmas 
bányászok könnyen megkeres­
hetnek $125.00-$150.00-ig ha­
vonta. Szép lakóházak, iskola, 
mozi, templom és üzletek a te­
lepen. Bányászok igen jó bá­
násmódban részesülnek és a 
magyarokat különösen kedve­
lik. Jöjjön személyesen vagy 
Írjon és levelére magyarul fog­
nak válaszolni. 83

EDGARTON, W. VA. Portsmouth- 
Solvay Coke Co., telepe, Welch 
és Williamson West Va. között 
fekszik a Norfolk & Western 
Railroad mellett. A magyarok­
nak kedvelt helye és most is 
több magyar dolgozik a tele­
pen. Jó házak és kitűnő ivóvíz. 
Szén 5 és 7 láb magas és ká­
rénként 75c és $1.07 között fi­
zetnek. Havi kereset 150—200 
Dollár között váltakozik. A 
magyarokat igen szeretik ezen 
a plézen. Jöjjön személyesen 
vagy írjon az alábbi cimre ős 
magyarul fognak válaszolni le­
velére. Cim: Portsmouth-Sol­
vay Coke Co., Edgarton, West 
v«- 831

CINDERELLA, W. VA. Sycamore 
Coal Company bányája, .mely 
Williamson, W. Va. várostól 
5 mértföldnyire fekszik. A 
munka jól megy és mindig van 
elegendő káré. Magyarok már
dolgoznak ezen plézen és
meg vannak elégedve a hellyel. 
Első rendű ivóvíz a telepen és 
szép házak kertekkel. Jó mun­
kás megkereshet 100—150 dol- 

. lárt havonként. Ha jó munkát 
és bánásmódot akar jöjjön 
azonnal személyesen vagy Írjon 
a következő cimre: Mr. G. S. 
Patterson, Manager Sycamore 
Coal Co., Cindrella, W. Va. 85

TOLER. KY. Bailey Coal Compa­
ny. telepe Williamson, W. Va. 
mellett, aZPond Creek völgyé­
ben. Teljesen uj bánya, most 
nyilt meg. Nagyon szép uj há­
zak és kitűnő ivóvíz van a te-

A bánya nagyon közel
van a házakhoz. A bánya Ma­
nagere Mr. R. L. Bailey, aki az­
előtt a Kestoney-i Első Nemzeti 
Ba^Kbak volt a pénztárnoka és

Dorchester, Va.

Magyar bányászok
Ne küldjétek pénzeteket idegen 
vagy ismeretlen helyre, hanem 
hozzátok el e vidék legbizto­
sabb bankjához, hozzánk. Mi 
nem foglalkozunk nagy üzle­
tekkel és kölcsönöket is csak a 
legbiztosabb helyre adunk ki.
BETÉTEK UTÁN 3% KAMA* 

TOT FIZETÜNK.
A nálunk elhelyezett pénzt bár­

mikor felmondás nélkül 
visszakaphatja.

THE MATEWAN NATIONAL BANK

Matewan, W. Va.
A. D. DICKEY, pénztárnok.

Bányászokat keresun
STONE, PIKE, COUNTY, KY. 
telepünkre 7 mértföldnyire 
Williamsontól, W. Va. a N. & 
W. vasútvonal mentén.

Nyolc bányánk van, amelyek- s 
ben a szén 5—6 láb magas. 5 
Szorgalmas bányászok keresete 
$150 és $225.00 között váltako­
zik havonta. $500.00 jutalmat
fogunk kiosztani legszebb
kertek tulajdonosai között.

Italt szabad bevinni a telep-

mi mindig a legmagasabb mun­
kabéreket fizetjük és embe- 
re’nreinkkel jól bánunk. Jöj­
jön személyessé vagy Írjon és 
levelére magyar választ fog 
kapni. JCy

TOMS CREEK, VA. A Virginia 
Iron Coal & Coke Co. bányái. 
A bányák állandóan dolgoz­
nak. Augusztusban egy uj bá­
nyát fogunk megnyitni, amely­
ben a szén öt láb magas és a 
mely egy uj bányászó géppel 
lesz fölszerelve. A társaság uj 
hátakat fog építeni a magya­
rok részére, amelyek a legmo­
dernebbül lesznek felszerelve. 
A telepen számos magyar csa­
lád lakik, akik, miután jő bá­
násmódban részesülnek és szé­
pen keresnek, meg vannak elé­
gedve. A telepen van iskola, 
katholikus és református tem­
plom, azonkívül különböző 
szórakozó helyek. Felvilágosí­
tásért Írjon a következő cimre 
D. A. Patterson, General Su­
perintendent of Coal Mines. 
Toms Creek. Va. 828

nalon. Állandóan dolgoznak. 
Eddig vagy 30 elégedett ma­
gyar család lakik Itt. Jó boar­
ding házak vannak, kitűnő há­
zak. Jó viz, a bányában nincs 
gáz. A telepen két jó üzlet van, 
azonkívül orvos, kitűnő kórház 
és a gyerekeknek most készíte­
nek Játszóhelyet. Jó állandó 
munkát és megfelelő bánásmó­
dot biztosítanak. A társaság 
családos embereknek vagy bur­
dos gazdáknak utazási költsé­
gét fizeti. Munkát kereső em­
berek jelentkezzenek a Mana­
gernél, Mr. Keyes-nél, vagy ír­
janak nek! a fenti cimen. 825

Superior Coal Company bányái 
közel Welchhez, W. Va. A 
munkaviszonyok igen jók. A 
bánya állandóan dolgozik. Ká­
rénként 87 centet fizetünk ős 
egy szorgalmas munkás 7 eset­
leg 8 kárét is ladolhat naponta. 
Szép lakóházak a telepen. A 
szén magassága 5-5 % láb kö­
zött váltakozik. A kompánia 
storban épen olyan olcsón kap- 
mindent, mint akármelyik más 
üzletben a vidéken. Jöjjön sze­
mélyesen vagy írjon a követke­
ző cimre: H. C. Sale, Supt., 
Superior, W. Va. 83

Rendes bányász megkeres száz­
dollárt havonta. A telepen gyö­
nyörű ti.'za házak vannak, van 
több üzlet, úgy, hogy a bevá­
sárlásnál válogathat az ember, 
iskola van s azonkívül minden­
féle szórakozó hely. Felvilágo­
sításért Írjon erre a cimre: 
Mr. R. ÍR. H. Heyser, Gn'l Mgr. 
Tierney Minig Co., Stone, Ky.

834

McCARR, KY. The Alma Thacker 
Fuel Company telepe, Matewan, 
W. Va. mellett. Ne dolgoz­
zon mindenféle elhagyatott he­
lyen, mikor nálunk közel a vá­
roshoz dolgozhat. Jó házak, jó 
munka, miután a társaságunk a 
Norfolk & Western Vasúttársa­
ságnak dolgozik és minden nap 
van káré. A plézünkön van sok 
magyar, jöjjön ön is. Jöjjön 
vagy írjon felvilágosításért és 
mi magyarul fogunk válaszolni. 
Glen C. Deaton, Superintendent, 

• Alma Thacker Fuel Company.
McCarr, Ky.

réti. Magyarok már dolgoznak 
a plézen és igen dicsérik a bá-

POND CREEK COA?
Stone. Pike County. .

nyát. magyar bányászokat
szeretik és különös gondot for­
dítanak arra, hogy minden te­
kintetben meg legyenek elé­
gedve. A telepre szabad Italt be­
vinni. Jöjjön személyesen vagy 
Írjon felvilágosításért a követ­
kező. cimre: Mr. J. L. Farrel 
Superintendent, Bailey Coal 
Co. .Toler, Ky. 831

■■ .................... ''

MINERS and MERCHAIL 
DEPOSIT BANh

J. G. EBY, pénztárnok.

W. Va. Fairmont-tól 7 mértöld 
a street kárén. A szén 8 sukk

YON STOP, W. VA. A Dawson 
Coal Company bányája, nem 
messze Clarksburgtól. Egyenes 
bánya, nyolc láb magas tiszta
szénnel, 
nálnak.

Nyitott lámpát hasz-
Masina munkát dol-

RAMAGE, W. VA. A Spruce River 
Coal Company telepe. A szén 
5 láb magas, elegendő káré, 
minden nap dolgoznak. Y. M. 
C. A. épület és jó iskola. Mo'st 
nyitnak újabb bányákat. Szük­
ségünk van azonnal 50 bányász­
ra. Most fejezték be 30 uj ház­
nak és 2 burding háznak az 
építését. Ramage West Virgi­
nia minta bányatelepe. Jó bá­
násmódról mindenkit biztosíta­
nak. A Chesapeake and Ohio 
vasútról szálljon le St. Albans 
W. Va.-nál és vegye a Coal Ri­
ver vasutat Ramage-lg, W. Va. 
Felvilágosításért írjon erre a 
cimre: Spruce River Coal Co.. 
Ramage, W. Va.

goznak, amiért jól fizetnek és 
Így a kereset szép. Munka min­
dig van, s a bányászok megke­
resnek havi 150 dollárt is. 
Kompánia stór nincs a plézen, 
mert van elég magán üzlet. Há­
rom-négy- és öt szobás házak, 
templom, iskola és szórakozó 
hely. Magyarokat szivesen lát­
nak. Felvilágosításért Írjon er­
re a cimre: Mr. J. A. Jenkins, 
Supt.. Dawson Coal Co., Clarks­
burg, W. Va.

ROSEMONT, W. Va. A Rosemont 
Coal Company bányája, Clarks­
burg mellett. Egyenes bánya, 
amelyben hét-kilenc láb magas 
szén van. Nyitott lámpákkal 
dolgoznak, s van ugy pick, mint 
masina munka. Dolgoznak 
mindennap és a jő bányászok 
keresete eléri, sőt néha meg­
haladja a 125 dollárt is havon, 
ta.Kétszer fizetnek egy hónap­
ban. Van a plézen kompánia 
stór és másfajta üzlet s ott vá­
sárol az ember, ahol akar. Há­
rom-négy és öt szobás házak
vannak,
ban.

mind kitűnő állapot­
A telepen szeretik a ma-

gyár bányászt. írjon vagy je­
lentkezzék Mr. Jas. A. Haislíp, 
Supt,. Rosemont Coal Co., Rose­
mont, W. Va. 818

ARACOMA, P. O. LOGAN, W. Va. 
Az Aracoma Coal Co. telepe egy 
néhány percre fekszik Logan 
városától. Van a helyen egy 
Company Stor, de az emberek 

• vásárolhatnak Logan W. Va.- 
ban. Évek óta a magyar bányá­
szok kedvelt helye. Minek dol­
gozik mindenféle elhagyott he­
lyen, mikor a városhoz közel 
dolgozhat. A magyar bányá­
szokat szeretjük és szívesen 
adunk nekik jő és tartós mun-

752

CHATTAROY, WEST, WA. n 
Howard Colliery of The Norfolk 
& Western Railway Co. telepe, 
4 mértföldnyire Williamson, W. 
Va.-tól, a Norfolk és Western 
vasúttársaság fővonala mentén. 
A szén magassága 4 és 6 láb kö­
zött váltakozik, homokkő tető, 
jó szellőztetés és egy nagyon 
kevés kis viz a bányában. Jó és 
szép házak és azonkívül a tár­
saság most építtet újakat, 
amelyek villanyvilágítással, víz­
vezetékkel lesznek felszerelve. 
Minden házhoz van kert. Ház­
bér $2.00 szobánként. Ez a bá­
nya állandóan dolgozik, mert a 
Norfolk & Western vasúttársa­
ság tulajdona lévén, az összes 
kibányászott szenet a társaság 
maga használja fel. Amely ma­
gyar család a Bányászlap felmu­
tatásával elsőnek megy erre a 
telepre, az hat hónapig ingyen 
lakást fog kapni, mert a ma­
gyarokat szeretik és azt szeret­
nék, ha minél több magyar bá­
nyász menne erre a telepre dol-

STONE, KY. Pond Creek Coal 
Company telepe, Williamson,W. 
Va. várostól egy néhány mért­
földnyire. A szén 5—6 láb ma­
gas. A munka állandó, a mun­
kaviszonyok igen jók. Ez a bá­
nya ugyanazon vezetés alatt 
áll, mint a Holden, W. Va. bá-
nyák. magyar bányászokat
különösen szeretik. Jöjjön sze­
mélyesen, vagy írjon felvilágosí­
tásért és levelére magyar vá­
laszt fog kapni. A cim a követ­
kező: Mr. W. R. Davis. Gen’l 
Supt., Pond Creek Coal Co.. 
Stone, Ky. 839

833

BERWIND, W. VA., a New River 
and Pocahontas Consolidated 
Coal Company telepe. Ez a tár­
saság ugy a berwindi. mint a 
newhalli bányáiban a magyar- 
roknak állandó és jól fizetett 
munkát biztosit. Jelentkezzen 
munkára készen a Bányalgaz- 
gatónál, vagy Írjon bővebb fel­
világosításért az alábbi cimre 
és magyarul fognak a levelére 
válaszolni. Mr.William Barríck. 
Superintendent, Berwind, W. 
Va. 839

100 dollár, a szenet a társaság 
furatja és löveti. Powderért 
nem kell fizetni. A plézen meg 
van minden modern felszerelés. 
Templom, iskola, jó viz, villany 
és gáz a házakban. A bányászok 
a legjobb bánásmódban része­
sülnek. Itt szintén vannak töb­
ben magyarok, akik már több 
óv óta dolgoznak a telepen és 
meg va-unak elégedve. Ha ma­
gyarok jó és állandó munkát 
akarnak, írjanak fölvllágosltá- 
sért magyarul a fenti cimre.

PARDEE és ROARING FORK, 
VA. A Blackwood Coal Co. bá­
nyái, Norton, Va. mellett. A 
szenet masina vágja, az átlagos 
napi kereset 5-7 dollár napon­
ta. Hetenként hat napot dol­
goznak, havona kétszer fizetnek. 
Van a telepen iskola, templom, 
jó Ivóvíz, Mr. J. Creveling, gén. 
Szuperintendent a magyarokat 
nagyon szereti és nekik jó mun­
kát és jó bánásmódot biztosit. 
Magyarok már vannak a plézen 
és újabbakat is felvennének.
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BAYMAN, W. VA. A Virginia 
Buffalo Coal Co. bányája. A 
tető jó. gáz nincs, a szén 6-7 
láb magas. A bányászok átlagos 
keresete 5-6 dollár naponta. A 
munka állandóan jól megy. Jő 
házuk vannak, amelyek csak 
nemrégen épültek és minden 
házban elsőrangú ivóvíz. A ma­
gyarokat nagyon szeretik b bár 
még kávés van, szivesen felven­
nének újabbakat. Állandó biz­
tos mi'nkát és jő bánásmódot 
ígérne* magyar bányászoknak.

1ANTE, VA. A Clinchfield Coal 
Corporaton bányája. A bányn 
driftes, a szén magassága 5—6 
láb magas, gáz nincs benne sem­
mi. Van egy coll homokkő és 
egy coll szlét a szénben. A bá­
nyászok keresete átlag 100-150 
havonta. Van a plézen 3 kom­
pánia és 3 magánüzlet, 3 isko­
la. 3 templom és elegendő szó­
rakozó hely. Burd 18-22 dollár. 
Jő ház szobánként 2 dollár, 
szén havonta egy dollár. Van 
a plézen vagy 150 magyar és 

szívesen látnának többet is. 826

VULCAN, W. VA. Vulcan Colliery 
Jf the Norfolk <£ Western Rail- 
Way Co., telepe a Norfolk & 
Western vasútvonal mentén. 18 
mértföldnyire Williamson, W. 
Va.-tól. A szén kb. 5 láb magas, 
a top jő, a szellőztetés is na­
gyon jó és nagyon kevés víz van 
a bányában. Jó házak, villany­
világítással és vízzel. Házbér 
$2.00 szobánként. Mindes csa­
ládos ember kap ingyen kertet. 
Munka van állandóan, mert ez 
a bánya a vasúttársaság tulaj­
dona és minden szenet a vasút 
részére bányásznak. Mintegy 
100 ember dolgozik a telepen, 
vannak magyarok Is, de még 
szükségünk van több magyar 
bányászra. Jöjjön személyesen 
vagy írjon bővebb felvilágosítá­
sért erre a címre: Mr. Roger 
Martin Superintendent, Vulcan, 
W. Va. 833

PORTAGE, PA.
Mi a nép bizalmát élvezzük. 
Bankunknak több mint 100 
részvényese van, akik között 
vannak magyarok is. Ne küld­
je tehát ön se a pénzét Idegen 
és ismeretlen helyekre, hanem 

helyezze el nálunk.
BETÉTEK UTÁN 8% KAMA­

TOT FIZETÜNK.
Kérjük a magyarság párt­

fogását.

NE TARTSA
PÉNZÉT OTTHON.

DORCHESTER. Wise

MAJESTIC, PIKE COUNTY, KY. 
a Majestic Colliery Co. telepe. 
A szán magassága 6% láb. 
Ál lantban dolgoznak. Szép 
lakóhazak villanyvilágítással 
Olcsó Jiázbér. A kompánia mun- 
kások*?2.50 és $3.00 között ke­
resnek naponta, mig a bányá­
szok havi keresete $100.00 és 
$150.00 között váltakozik. Szá­
mos n'agyar dolgozik a telepen 
és mivel a magyar bányászokat 
szereti^: szeretnének még több 
bet is felvenni. Bővebb felvilá­
gosítással szivesen szolgálnak, 
ha a következő cimre Írnak: 
Mr. H.- C- Vnn Hoose Manager. 
Majesl’c Collieries Co., Majes­
tic, K;- 834

Coal and Coke Co. bányái. A 
szén 4-7 láb magas és tiszta. Ke­
vés szlét van, amiért külön fi­
zetnek. Az átlagos kereset na­
ponta 4-6 dollár. A munkaidő 
hetenként 6 nap. Van a telepen 
katholikus és protestáns temp­
lom. Jó házak és jó Ivóvíz. A 
bánya gázmentes. A társaságnak 
nincs baja a káréhiánynyal. 
mert négy vasút mentén fek­
szik és el van látva állandóan 
a megfelelő mennyiségű vasúti 
kocsival. 826

Fenntartva a Main Island 
Creek Coal Co., Crane, W. 
Va., P. O. Omar, W. Va. 
részére.
(Reserved for the use of 
Main Island Creek Coal Co. 
Crane, W. Va., P. O. Omar, 
W. Va.)

mert könnyen elveszhet, 
vagy ellophatják, hanem 
helyezze el nálunk, a vidék 
egyik legerősebb nemzeti 

bankjában.
BETÉTEK UTÁN KAMA­
TOKAT IS FIZETÜNK.

Monongahela National 
Bank

BROWNSVILLE, Pa.

The First National Bank
WM. T. JECKLEY pénztárnok

SHARONDALE, COUN-
TY, KY. Sharon Coal <£ Coke 
Co. telepe, Williamson, W. Va. 
várostól nem messze. A munka­
viszonyok és a kereset igen Jő 
és a plézen állandóan 20 sőt 
több magyar, család is van. Ital­
hordás megengedve. Szorgal­
mas bányászok szép pénzt ke­
reshetnek. Aki jó és állandó 
munkát akar jöjjön személve- 
sen vagy Írjon a kővetkező cim­
re: Mr. J. L. Tierney. Manager. 
Sharon Coal * Coke Co.. Sha- 
rondale, Ki. Levelekre magya­

Fenntartva a Main Island 
Creek Coal Co, Micco, W.

Va. részére.
(Reserved for the use of 
Main Island Creek Coal Co., 
Micco, W. Va.)

PORTAGE, PA.
Bankunk nemzeti bank, amely s 
szilárd alapon áll. Helyezze el i 
megtakarított pénzét olyan 
helyre, ahol azt teljes bizton­

ságban tudhatja

Helyezze el pénzét nálunk.

rul fognakfcválaszolni. 831

Biztonsági tiizmentes szekré- 
n’ eket bérbe adunk.kát. goznf.


